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In Old Fort Henry. one of 141 spotlessly 
turned out students becomes one drummer 
drumming. They wear period attire to stage 
drills. manoeuvres and bayonet exercises to 
show visitors what martial life was like in 
the olden days. Several cannon salvos are 
fired and the audiences hear music by the 
fife and drums section. 

Fort Henry was built on a hill overlook
ing the junction of the St. Lawrence River 
and Lake Ontario. It was a defensive 
measure to protect naval dockyards as 
Kingston became an important military 
base. and later. the capital of Upper 
Canada. See story on CMHC's Kingston 
Office starting on page 3. D 
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In the July/August issue, two photographs were switched at the 
last moment, although all the identification was correct. 

This photo: 
was the work 
of Wita Schliewen, 

while this one: 
was by Monique 
Matthews. 

Our apologies 
are extended 
to both. 
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Public interest in environmental 
issues has been growing by leaps 
and bounds over recent years, and 
CMHC employees are no exception! 
Several comments have been received, 
and people are asking whether recycled 
paper might be used for Perspective 
or other purposes. 

Some of the activities being under
taken are purely those of CMHC, 
while others reflect overall government 
initiatives. As a Crown Corporation, 
CMHC isn't always required to fol
low rules laid down for government 
departments, but often does so in 
the pUblic interest. 

Administration Division 
Administration Division is responsi
ble for this area of activity, and 
Jean-Guy Denis, Chief of Building 
Maintenance, has been taking a 
keen interest in the issues under the 
direction of Bill Fauteux, Manager 
of Accommodation Services. 

Within the Divisional goals for 
1990, one may read "Develop a 
strategy for environmental aware
ness initiatives, and implement them 
by October, 1990." This strategy 
was under development at the time 
this article was being researched, so 
you should be hearing more before 
long. 

While efforts will be made to increase 
the awareness of all employees, the 

The large paper shredder at National Office 
began work as a security measure. 

sheer size of the operation at National 
Office means that this is where the 
primary emphasis will be evident. 

Field staff know that files for destruc
tion are already being sent to National 
Office - that is not handled locally. 

Paper shredding and 
recycling 
Within CMHC, the concept of recy
cling paper has been in place for 
many years at National Office, and 
shredding began entirely for security 
reasons, not with any view to con
servation. Sensitive and confidential 
documents could be shredded to 
avoid all possibility of security leakage. 

Today, there is a huge paper shred
der in the basement at National 
Office (see photograph) and this 
machine shreds paper and then com
pacts it and bundles it ready to be 
taken away for recycling. 

Smaller machines are available for 
less heavy-duty requirements. Jack 
Burbridge has one right within the 
Security Centre. 

Some paper is less than perfect for 
recycling. This includes carbon paper 
(and multiple copy forms with car
bon paper still interleaved) and high 
gloss coated papers such as you often 
find in magazines and publications. 
These must first be separated for a 
recycling program to be most bene
ficial. Newspapers are handled sepa-

Not all shredders are as big - this smaller 
model is quite adequate for a small office. 
Fran90ise Labreche, Security Centre, shreds 
some documents. 

rately at National Office - they are 
sent for recycling, but have to be 
bundled separately. 

Impregnated paper, increasingly 
used instead of carbon paper, is per
mitted within the recycling process, 
so adds another reason to limit the 
use of the old-time carbon copies. 

As a Crown Corporation dealing 
in often sensitive information and 
private data relating to individual or 
corporate clients, we would not be 
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able to recycle paper without first 
rendering it useless from an infor
mation standpoint. The shredder 
then, which began purely as a security 
measure, has become an integral 
part of the recycling process, and 
the only consideration left is that of 
suitability of the paper stock. 

But recycling paper should not be 
the only criterion - we· should also 
all be looking at the amount of paper 
used, and reduce it where possible. 

Aluminum cans 
With the number of people working 
at National Office, intensified with 
the integration into the new building, 
one can appreciate that there is 
a substantial consumption of soft 
drinks. 

Beside soft drink dispensing 
machines, staff now find special 
containers for recycling the used 
cans. This is arranged in conjunc
tion with Alcan, which remits all 
the proceeds to charitable causes. 

Air conditioning 
Work is currently progressing on a 
study of air conditioning alternatives. 
There is an alternative to freon gas, 
which has traditionally been used 
within air conditioning systems, but 
unfortunately environmentally sound 
materials are still much more costly. 

Staff are also looking at filtration 
to remove possible impurities from 
the air. 

Styrofoam cups 
If we guess, for the sake of argu
ment, that 1,000 of the employees 
at National Office drink tea or cof-
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fee daily, and that an average of 
2.6 cups per day is a reasonable 
level of consumption (one mid
morning, one lunch time and one 
some afternoons?)' We can calculate 
that one employee uses 2.6 x 22 
styrofoam cups per month (there 
being an average of 22 working days 
per month,) Multiply by 12, and we 
see that each employee uses 686 cups 
a year. Time away from work is 
probably compensated by visitors to 
the office. One thousand employees 
using cups at National Office alone 
therefore use about 686,000 cups a 
year. Adding consumption of field 
staff, the potential use throughout 
the Corporation is about 2 million! 
That's a lot of styrofoam even if you 

... ".···~1 ... J? 
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Showing that this is not all a new activity, 
the chart reveals actual and potential 
recycled paper volumes. Consultants 
estimated that CMHC could save well over 
1. 000 trees a year. and could recycle an 
average of at least 65 tonnes per year. 

think some of the figures may be 
exagerated. 

Employees at CIDA. the Canadian 
International Development Agency, 
came up with the idea of using 
"alternative cups" - each employee 
having his or her own cup for cof
fee. to reduce the consumption of 
styrofoam cups. 

That concept is being picked up at 
National Office. where it is being 
connected with the United Way 
campaign. Employees will be able to 
purchase their own cup, for perma
nent use, with proceeds going to the 
cause. 

The Environment Page 
Since employees have demonstrated 
interest in this subject, and because 
much is happening that affects each 
one of us - both at work and at 
home in our communities each regular 
issue of Perspective will contain an 
"Environment Page." 

Inasmuch as material is available. 
this will report on what is happening 
within the Corporation. At other 
times, broader issues relating to gov
ernment, or relating to local com
munity needs or generic information 
will be included. 

If readers have special requests, or 
input for the Environment Page. please 
contact the Editor of Perspective. 0 



Places we serve ... 

The old and the new mix in Kingston's 
redeveloped waterfront. The domed building 
at the left is the stately old City Hall, built 
to suit the Capital of Upper Canada. The 
low building in front of City Hall is the 
old railway station for the Kingston and 
Pembroke Railway. Modern blocks centre 
and right are the Howard Johnson's Hotel 
and Holiday Inn. The harbour, partly seen, 
is a haven for boaters. 

istory 
ff cts 
ork 

in former 
capital 

It would not be a huge exaggeration 
to say there are two kinds of homes 
in Kingston: the stately old heritage 
homes dating back many years, and 
those with which CMHC has had 
some kind of connection. Unques
tionably, when you drive around 
Kingston to see homes and apart
ments, the impact of CMHC is 
substantial. 

There are eleven people working 
in the office, which is a local office 
reporting to Ottawa Branch. To under
stand some of their recent activities, 
it is necessary to review some Canadian 
history. 

This area of south-eastern Ontario 
has been settled for more than three 
hundred years. An influx of people 
came when the revolt of the thirteen 
American colonies caused United 
Empire Loyalists, unwilling to sever 
their connections to the British Crown, 
to flee from the American Revolu
tionary War for the safety of English 
Upper Canada. 

Earlier, Count Frontenac had arrived 
in the area in 1672 to seek peace 
with the native population and shore 
up the sagging fur industry. He 
built a log fort (later reinforced) at a 
place called Cataraqui (rocks stand-
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A different type of architecture: Kingston 
Penitentiary, built in 1836, is famous 
throughout Canada. Across the road is 
Canada's only women's penitentiary, 
subject of recent controversy because of the 
distance inmates are kept from their 
families. 

Bellevue House, in 1848 the home of Sir 
John A. Macdonald, first Prime Minister of 
Canada, contrasted with the traditional 
architecture of Kingston homes of the 
1840s. Now a National Historic Site, it is 
known locally and colloquially as "Tea 
Caddy Castle". Open to the public, the 
house was restored as a Centennial project. 
Staff wear period costume. 

ing out of the waters) and although 
Fort Frontenac was abandoned in 
1689, parts of the ruins are still visible 
today. 

When the Loyalists settled around 
the old Fort Frontenac in 1784, they 
named the area "Kings Towne" which 
soon became shortened to Kingston. 
Descendants of these early Loyalist 
settlers spread around the area, and 
many of the residents of the rural 
area today could trace their family 
history to the Loyalist migration. 

They are a fiercely (small-C) con
servative people, "used to staying in 
their farms or small businesses and 
working their butts off for the things 
they have" - to quote office Manager 
Doug Ewart. Many failed to under
stand why the government would, 
as they put it, "give houses away." 

Former capital of Upper 
Canada 
Kingston has a magnificent City 
Hall, built in 1843 to benefit Kingston's 
role as Capital of Canada overlook
ing the entrance to the Cataraqui 
River and Rideau Canal system. City 
Hall was designed by George Browne, 
a famous architect whose trademark 
(one rounded corner on a rectangular 
building) can be seen in many build
ings of the period. However, being 
so close to the border, Kingston was 
thought to be too vulnerable to attack, 
and before the City Hall building 
was completed in 1844, the capital 
was moved to Montreal. Queen 
Victoria eventually selected Ottawa 
as the capital. 

Staff at Kingston Office: Back, from left: 
Tony Empey, Margaret Sherton, Eldon 
Adams, Kathy McNeely, Julie Flood and 
Lynne Rundle. Seated in front, from left: 
Marjorie Johnson, Doug Ewart and Irene 
Thompson. Absent from photo are Joan 
Pitts and Barb Sinclair. 



That same vulnerability also led to 
another Kingston landmark: famous 
"Old Fort Henry" which was com
pleted in 1836 - the same year the 
Kingston Penitentiary was built. 
Today, a well preserved tourist attrac
tion, Old Fort Henry stages simulated 
battles and parades with high-school 
and university students acting as 
military, with splendid uniforms. 

Program delivery 
At one time, CMHC's relationships 
with local councils were sometimes 
strained, and perhaps there was 
insufficient contact for them to under
stand what was happening in their 
rural townships, and why. Housing 
units would simply appear. 

Program Officer Tony Empey and 
Manager Doug Ewart have been 
working hard to improve relations. 
"We used to just deliver programs," 
says Tony, "but now we communicate 
with the councils, and even when r 
am simply passing by, I call in to 
municipal offices. ' , 

"We attend their meetings when 
we can, and often appear before 
them." Tony goes on, "r like to get 
there early, especially if it is a new 
council or one I haven't been to 
before, to try and get a sense of the 
power base. We have convinced 
most of them that we are serving 
their community, and although they 
may complain about one or two 
units in their area, they often don't 
know what our total delivery has 
been because clients do not draw 
attention to themselves. 

Like most of our offices, Kingston 
staff have to be very aware of political 

Despite the age 0/ many buildings, there is 
hardly a street in Kingston that does not 
show some sign of CMHC's impact on the 

sensitivities. This is not a transcient 
area. Few people come and go, but 
many are related to others and know 
most people around their areas. 
Understanding the "roots" of most 
residents helps to achieve a better 
working relationship. Opposition to 
what are perceived as "welfare pro
grams" is diminishing, and the value 
of RRAP, and ERP especially have 
become so well accepted that the 
office likes to "package" programs. 

Much of the office activity centres 
around Insured Lending, RRAP, and 
RNH - with heavy emphasis on the 
"rural". The office serves an irregularly 
shaped area of Ontario roughly 
bordered by Trenton in the west, 
Bancroft in the north, and Brockville 
in the east - though they also ser
vice the strip south of Highway 401 
to Long Sault. Plus the famous 
Thousand Islands, some of which 
have year-round residences. Whereas, 
years ago, much of the activity took 
place in the urban areas of Kingston, 
Belleville, Trenton and Brockville, 
today about 60 per cent of activity 
is in the rural areas of the office 
territory. 

city. Here, a senior's residence has been 
added to a Bishop's residence and library 
complex. 

, 'Even much of the insured lending 
is rural." says Doug Ewart, "so 
there's lots of time spent on the 
road. Good public relations is essential. 
with more than 150 lender branches, 
1.600 real estate agents, three 
builders' associations and four real 
estate boards to deal with." 

There is only one reserve serviced 
from Kingston Office, and this is 
run very efficiently. "They have a 
remarkable seniors' lodge, built 
about 11/2 years ago," says Manager 
Doug Ewart. 

The Historical Society 
As might be guessed with so many 
older residences, the Historical Society 
is both powerful and stringent. 
Sometimes properties are simply 
designated as historical. other times 
it is the owners who request designa
tion because they can then qualify 
for grants. 
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Another famous Kingston institution is the Royal Military College, 
the first institution of its kind in the Commonwealth to receive 
university status. RMC was opened in 1876 and is located between 
downtown and Fort Henry. 

Queen's University was founded by Royal Charter in 1841. 
There are many fine old buildings like this one on campus. 

A place to live and work 
Kingston office has seen several 
well-known names pass through, 
including King Ganong, Neil Sneyd, 
Jack Raine, and Clarence Pugsley. 
People now serving elsewhere include 
Bruce Hutchings (Kitchener), Gary 
Lum (National Office), Doug Dennis 
(Edmonton), Donna Copegog 
(Windsor) and Jim Morris (BC and 
Yukon Region). Others have moved 
to the area after retirement. 

The waterfront is being extensively 
improved, and several hotels now 
overlook the harbour, Royal Military 
College, and the old forts. The 
workforce is diversified, with the 
largest groups working in health 
care and education. Kingston has 
three educational institutions (Queen's 
University, the Royal Military 
College - a sort of Canadian West 
Point, and St. Lawrence College, 
8 penitentiaries, a Canadian Forces 
base, provincial government offices, 
and many substantial private 
companies. 

The restaurant, hotel, and shopping 
selections are all improving, and 
many tourists visit in the summer 
months. With more than 116,000 
people in the immediate area, there 
are plenty of community activities. 

The Kingston Office is only a few 
steps away from a building bearing 
a plaque. It housed Sir John A. 
MacDonald's law practice, and is 
typical not only of downtown build-
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ings, but also of the reverence in 
which Sir John A. is held in the 
area. The office may be moving to a 

new location before long, but staff 
know that, wherever it is, they will 
still be living with history. 0 

"The amount of my salary is satisfactory, 
I' d just like to get it twice a week." 
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Many will have seen, in the 1990 
United Way Campaign material. that 
this year, several "Healthpartners" 
have been included in the National 
Capital Federal employees campaign. 

Most of the services offered by 
these "Healthpartners" are not limited 
to the Ottawa area, though sometimes 
they are delivered by a local or pro
vincial group. 

We know of the roles of several of 
these organizations in the research 
and treatment fields, but services 
are also offered to all Canadians. 
Here are just a few details: 
Healthchecks: There are a series of 
eight heath tests designed to measure 
the relative health of an individual. 
and include a lung volume test, blood 
pressure test, body mass index test 
and a carbon monoxide reading. 
Health eating/cooking demonstra
.tion explains the components of a 
healthy diet and preparation of foods 
with recipes selected from cookbooks 

developed by the Canadian Diabetes 
Association, Canadian Cancer Society, 
and the Health and Stroke Founda
tion of Canada. This program can 
be arranged as a barbecue, weather 
permitting. 
Stress Management Program is 
another program that has been put 
together by this group. For this, and 
the above programs, which are avail
able in English and French, enquire 
at the Heart and Stroke Foundation. 
If you experience difficulty in find
ing a local contact, ask Marie Hicks 
in Ottawa at (613) 237-4361 to help. 
Countdown is a "stop smoking" 
program developed for the Lung 
Association. It is designed not only 
to assist you to stop smoking, but 
also to help learn alternative 
behaviour that will lead to success 
as a continuing non-smoker. Count
down consists of seven one and one 
half hour sessions spread over a five 
week period, and the program can 

Did you know ... 

out ur 
Pr gram (ER 

er 
)? 

The Emergency Repair Program is 
sometimes the only assistance we 
can make available to needy persons, 
due to various contingencies such as 
a residence built on open land that 
is not owned. 

The program provides for assistance 
to needy households in rural areas 
with less than 2,500 population for 

the urgent repair of existing housing. 
The housing unit must be the prin
cipal residence. 

ERP may be granted to households 
eligible under our Rural and Native 
Housing program, but where replace
ment housing is not readily avail
able. Contributions range from $1,500 
to $3,800, depending on location, 

be offered in the workplace. There 
is a cost of $95 per person. 

The program is available in 33 loca
tions across Ontario through the 
Lung Association. Other provinces 
use similar programs but they may 
have a different name - for detailed 
information contact your provincial 
Lung Association. 
A Workplace Health Education 
Seminar has been developed by the 
Canadian Cancer Society, with pre
sentations delivered by a nurse. There 
are five seminars, at present only 
available in English, that explore 
the relationships between life-styles 
and the risk of cancer, and examines 
the impact of various factors such as 
diet, smoking, sun, exercise, and 
stress. We have been unable to deter
mine how widely these seminars are 
available. If interested, contact 
your local Canadian Cancer Society 
representative. 0 

cy Repair 

and assistance is the lesser of approved 
project cost or program maximum 
in the area. 

Quite often, in very remote areas, 
the cost of transporting needed 
materials may undermine tl)e amount 
actually available for the emergency 
repair. 0 
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At the entrance to the Emergency Shelter in Debert, Vern Coburn, Brian Knight, Paye 
Goodwin, Kathy Mason and Everett Dunning get ready for REACT 90. 

Staff stationed in the Halifax branch wait for the latest messages from the E ::y 
Operations Centre. 
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Actually it had been dark and stormy 
for a couple of nights as a late wintet 
storm battered the Nova Scotian 
coast. High winds, flash flooding 
and freezing rain all set the stage 
for REACT 90 - an exercise to develop 
joint plans and procedures for 
emergency response in Nova Scotia. 

But a ferocious storm wasn't the 
only thing REACT participants had 
to deal with. On the morning of 
May 9, 1990 a cargo vessel carrying 
mixed cargo broke from her mooring 
and a flash,fire followed. Drifting 
towards the Angus L. MacDonald 
bridge, an explosive portion of the 
cargo was detonated. A massive 
shock wave, tidal wave and exten
sive fire and toxic smoke were the 
results. Massive destruction occurred 
within a radius of 400 metres of the 
explosion. A 20 foot tidal wave fol
lowed the initial impact - doubling 
the devastation and washing out the 
Angus L. MacDonald bridge which 
is a vital escape route for the City of 
Halifax. 

The scenario described was designed 
to tax the emergency response system 
and was deliberately fashioned to 
sometimes overwhelm the local emer
gency response capabilities. Even 
though we may not like to face the 
fact - it can happen here, and it is 
vital that a plan is in place to respond 
to emergencies. 

For the CMHC staff involved in 
the exercise, (which included Guy 
Gagne, Hugh Graham, Susan Fortune, 
Tami Beazley, Brian Knight, Owen 
Smith, Irene Quinton, Sharon Hatch, 
Mark LeBlanc and Kathy Mason 
along with Faye Goodwin, Everett 
Dunning and Vern Coburn) it seemed 
strange to gather in the boardroom 
on a sunny spring day and visualize 
the scene that had been set. But as 

Kathy Mason and Brian Knight of 
CMHC's Halifax Branch work to get vital 
information back to the boardroom. 



the day wore on, the statistics on 
casualties and the injured helped to 
provide images that were sometimes 
all too real. The numbers included 
469 fatalities, 1700 injured, 214 burn 
victims and 15,000 people needing 
shelter. 

One of the things the exercise 
helped to underscore was the value 
of our communications system. The 
exercise took the form of a .. command 
post exercise" which meant that 
selected agencies were invited to 
provide staff to "player cells" at 
Debert (an emergency shelter and 
the actual Emergency Operations 
Center). Several other participants 
chose to test their own emergency 
locations. Brian Knight, Faye 
Goodwin/Kathy Mason and Everett 
Dunning were stationed in Debert 
during the REACT exercise. 

Through the capabilities of our 
laptop system, we were able to estab
lish direct communication with 
Debert throughout the exercise. 
Staff at Debert provided up-to-the 
minute developments from the 
Emergency Operations Centre. As 
information and shelter requirements 
were provided, staff back in the 
boardroom quickly worked to find 
accurate and reliable information on 
where and how those needing emer
gency shelter could find help. It is 
interesting to note the information 
provided during the exercise was 
accurate and figures were not conjured 
up for the purpose of REACT '90. 

When the two-day exercise con
cluded it was agreed that CMHC 
had performed very well in respon
ding to the challenges presented by 
REACT 90. The sophistication of 
our equipment and the resourcefulness 
of staff showed that once again, 
CMHC is a proven leader. 

(Continued on page 22) 

Faye Goodwin supplies Brian Knight with 
the latest developments during REACT 90. 

r . , 

The spartan quarters are typical of the shelter's accommodations. 

It would be difficult to forget your key for this door! 
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Manager 
Rick Dreja 
leads a 
discussion 
on the 
Strategic 
Plan. 

unlC01 
Employees participate as they listen intently. 

Bruce Simpson talks about achievements, so far this year, in Underwriting, Social 
Housing, and RRAP. 
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By Suzane Magnan 
Calgary Branch employees decided 
it was important for them to get 
away from the office for a day to 
increase their awareness of. and 
involvement in, the corporate goals 
and functional plans. At the same 
time, they wanted to improve their 
internal communications within the 
office. 

On July 5. they crossed the street 
from their building and gathered at 
the Danish Canadian Club to review 
the Corporation's Strategic Plan, 
their 1990 Branch Plan. and how 
they are linked together. The manage
ment team took the opportunity to 
report back to employees on prog
ress in attaining goals set for each 
department. 

"I really enjoyed the explanations 
that the managers gave on each 
of their departments. For me. this 
clarified their roles - which helps 
make me more effective in my job." 
said long-time receptionist June 
Patrick. while an Underwriting Clerk 
noted. "What I liked most was how 
each department's goals fit into the 
Branch plan. and to the Strategic 
Plan. It really made sense to me." 



The idea for the meeting came 
from a suggestion made within a 
Climate Survey focus group in Calgary, 
with the objective of keeping 
employees up to date, and involved 
in the future direction. 

"The discussion of the issues was 
most beneficial to me," said Christine 
Langford, Portfolio Management 

Officer. "It helped me understand 
the Corporation's position on those 
issues. " 

At the close of the day, employees 
completed an evaluation to provide 
organizers with feedback as to the 
value of the session. The results 
were impressive. They included: 
• people were comfortable with the 

atmosphere, and felt able to express 
themselves; 

II more than half could think of no 
way to improve on the session, 
though some felt a half-day twice 
a year might be better and others 
preferred an annual repeat; 

• there was strong agreement that 
awareness and knowledge had 
increased dramatically, and that 
their job effectiveness would increase 
as a result. 
Staff also recorded some ideas for 

future sessions, including more on 
future planning, new initiatives, 
leadership techniques, training and 
development, and career planning. 

Everyone agreed the day had been 
successful, and left with a renewed 
sense of commitment. "It was 
excellent!" said Appraiser John 
Thompson. 0 

We are in no doubt about the value 
of our family physician when it comes 
to health care, and we willingly 
extend recognition to all kinds of 
medical specialists. We also value 
the services of nursing staff, and 
some people hold other practitioners 
- like midwives and herbalists - in 
special esteem. 

The person we most often forget, 
within this overall group, is the 
pharmacist. 

Perhaps it is because the modern
day drug store sells just about every
thing from children's sand buckets 
to tooth paste and cookies. It is as 
likely a place to pick up aspirin, hair 
colouring, dishwasher detergent and 
ice cream (we dare not mention 
smoking supplies!) as it is a place to 
have prescriptions filled. Therefore, 
most of us see more of the cashier 
than we do of the pharmacist himself 
or herself. That's a person, usually 
in a white coat, who hides with all 
the jars and bottles at the back of 
the store. 

The drug store always was a place 
with plenty of walk-in traffic, and 
the pharmacist was usually a well
recognized member of the community. 
It is only more recently that drug 
stores have tended to evolve into 
mini-supermarkets. Perhaps, then, it 
is time to refresh memories a bit. 

Your pharmacist is a member of 
your health care team using his/her 
knowledge of medication in your 

local community or hospital pharmacy. 
The pharmacist has a university 
degree, and constantly up-dates 
his/her knowledge of medications 
and health, maintaining a current 
drug information library . You can 
be counselled on individual medica
tions and can discuss proper drug 
use. 

Each pharmacy is under the direct 
control of a licenced pharmacist, 
and must maintain set standards to 
remain in practice. Most pharmacies 
have computerized prescription 
histories and some have a coded 
information system for products 
available without prescriptions called 
the "drug caution code". This 
originated in Manitoba, thanks to a 
pharmacist named Al Pringle. It has 
spread to Alberta and Saskatchewan 
and is under consideration in other 
provinces, but may nonetheless be 
made available to you on an indi
vidual basis at your own local phar
macy - it pays to ask. 

Many pharmacies have a health 
care information centre, and of course, 
supplies of all kinds are available. 
Patient counselling is often provided, 
and pharmacists often are called on 
to participate in various local meet
ings or seminars. 

Your pharmacist is a medication 
and health resource in your own 
community - remember to use these 
services when you need them. 0 
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Athens is a small Ontario village, 
rather difficult to find because it 
isn't really on a direct road to any
where, but located between Brockville 
and Smiths Falls. 

Athens is special. just the same, 
and has a unique attraction that is 
bringing people to visit from increas
ingly far afield. 

To see this scene, you might think you had 
been transported back a few years, but 
when seen in its environmental setting, we 
see it is "The Train" painted by Lorrie 
Maruscak in 1986. It depicts the arrival of 
the train at Athens station - a daily event 
between 1888 and 1952. The horse and 
buggy, at the left of the full picture, stand 
ready to take people into town. 
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They're painting the town. WelL .. 
sort of. Actually, they are having 
huge murals painted on brick walls, 
tin walls, on aluminum siding ... 
anything with a large surface. 

It all began when the Village 
Council appointed the Athens His
torical Murals Committee in 1985. 
Since then, 9 murals have been 
completed by professional artists at 
a total cost of more than $50,000 -
much of which was donated. Artists 
receive a flat fee for their mural and 
pay for their own accommodation 
while working, although acrylic paints 
are donated by SICO and a local 
hardware store. 

Now, people passing through may 
do a double take. The Stedman's 
store, for example, has the "Main 
Street" mural by Andrea Green on 
one side. It is a life size image depict
ing life in 1910, and it shows other 
storefronts that are so realistic that 
people have been known to head 
for one of the painted stores. 

Stedmans is the real store, though the 
mural "Main Street Scene" by Andrea 
Green makes one wonder if other stores 
don't back in to Stedmans, they are so 
realistic. 
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The village information Centre 
distributes diagrams showing the 
location of all the murals, a booklet 
describing each one, and colour 
brochures which can be found in 
tourist information centres. 

Other murals include' 'Turkey Fair 
Day," "Picnic Scene at Charleston 
Lake," "The Band Shell," "Old 
Hartley Saw Mill," and "Graduation 
1921. " 

For staff working in, or visiting, 
National Office, Athens is less than 
two hours drive away, and well worth 
a visit. 

Athens is also the site of another, 
very special CMHC initiative that, 
once complete, will be featured in a 
future Perspective. 0 

Athens is in the part of southeastern 
Ontario served by Kingston Office. The 
long-settled area dating back to the time of 
the Loyalists has many sites of historic 
interest, represented by explanatory 
plaques. This one, standing by an old log 
home, records brief details of the life of 
Louise C. McKinney, 1868-1931, the first 
woman in the British Empire to gain a 
parliamentary seat (in Alberta) in 1917. 
She was also one of five women who gained 
for women the right to sit in the Canadian 
Senate. 

(but not red!) 

Another interesting mural, "The Band 
Shell" was completed by John Hood of 
Montreal in 1987. The real band stand was 
built in 1924 by the Athens Women's 
Institute. 

Titled "The Gathering", this mural was 
also completed in 1986 by Pierre Hardy of 
Vanier, Onto 
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Articles have appeared about Yellowknife 
in Perspective written by visitors to 
the N.W.T. 

The staff in the Yellowknife Office 
thought it was time to express their 
own feelings about the city. the 
north and the role of CMHC. 

The popularized view of Yellowknife 
is one of a cold climate. pioneering 
spirit. frontier development and 
isolation. In their own way each of 
these descriptions is true from time 
to time but the city also has another 
face. The flip side to all the elements 
which appeal to visitors. tourists 
and residents wanting to maintain 
the heritage of the city is the face of 
a dynamic. larger than the popula
tion. modern and economically viable 
city looking to attract investment 
and development. 

The coexistence of these two faces 
makes the city an interesting place 
to live. work and visit. 
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Yellowknife owes its initial existence 
to the resource industry and the 
early gold mining days of the 1930s. 
A real change took place when the 
territorial administration was moved 
from Ottawa and Yellowknife became 
the Capital of the NWT in 1967. 

In the late 60s and early 70s the 
city struggled to accommodate the 
population increase as government 
employment (federal, territorial and 
municipal) grew to rival that of the 
two Yellowknife gold mines. By the 
end of the 80s primary industry 
accounted for approximately 10% of 
the labour force. down from 20%. 
and public administration rose to 
27% from about 20%. This percentage 
gain was matched by community. 
business and personal services employ
ment which increased to 28% from 
20%. 

The impact of Yellowknife' s second 
face. government related. was to 
increase the population from about 
3800 in 1966 to 13.500 in 1989 and 
create demand for office space. educa
tion. housing and services. 

At the same time the CMHC staff 
enjoy the elements that appeal to 
visitors such as dining at the Wildcat 
Cafe. fly-in fishing and summer 
boating. the work has to be done 
and underwriting high-rise rentals. 
condominiums and new and existing 
home-owner housing continues. 
Social housing has not been neglected 
in Yellowknife and the portfolio is 
composed of public housing. rent 
supplement. non-profit and urban 
native projects. Both a non-profit 
CO-OP and an ILM CO-OP have been 
delivered in Yellowknife. We are 
also here in the long winter to carry 
on the Corporation's business. 

Our modern city boasts many 
amenities that are not all available 
in similar size communities south of 
60 0

• Chatelaine magazine said 
Yellowknife was Canada' s second 
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best place to live and some of these 
amenities to be enjoyed are: 
EDUCATION: 
4 Elementary Schools 
2 Junior High Schools 
2 High Schools 
Yellowknife Campus of Arctic 
College 
POPULATION: 
About 14,000, 36% of which are 
between 20 and 34 years of age 
BARS/LOUNGES: 20 
SHOPPING: 3 malls 
EATERIES: 31 
HOTELS: 7 (409 rooms) 
RENTAL MARKET: 
Vacancy Rate Under 1% 
Average Rents - 2 Br. Apt. - $1000 

3 Br. Apt. - $1200 

AVERAGE SALES 
Price: 
SFD (Three-bedroom) - $170,000 
CONDO: (Ground-oriented) -

$150,000 to $170,000 
(High-rise) - $100,000 to 
$250,000 

RECREATION: 
Curling rink 
2 arenas 
Swimming Pool Complex 
Squash/Fitness Club 
Bowling Alley 
4 Fitness Clubs 
3 Boat Clubs 
Summer and Winter Sports 
Midnight Golf Tournament 
HOSPITAL: 
Modern 135 bed facility 
TRANSPORTATION: 
Road - 950 miles to Edmonton 

(650 miles paved, 300 miles 
graveD 
1 Ferry Crossing 

Plane - 39 jet flights per week to 
Edmonton 

ENTERTAINMENT: 
Twin Cinema 
Northern Arts and Cultural Centre 
20,000 square foot library 

CULTURAL: 
Prince of Wales Northern 
Heritage Centre 
CLUBS/ORGANIZATIONS: 
Royal Canadian Legion 
Elks 
Lions 
Rotary 
Chamber of Commerce 

The CMHC office in Yellowknife 
has a role to play in recognizing 
and maintaining the integrity of 
both faces of the City. Underwriting 
and other policy decisions are required 
where differences occur in the method 
for supplying water and sewer ser
vices. We are able to do this and 
ensure equal access to NHA pro
grams in both the Old Town and 
New Town areas of the City. 

In addition to Yellowknife there is 
the rest of the Northwest Territories 
to be served by the Office staff. 
Many situations anomalous to usual 
practices in the rest of Canada are 
daily fare as we deliver NHA programs 
across the north. The logistics of 
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time, distance and transportation 
require precise preplanning of delivery 
as materials have to be transported 
long distances in varying hostile 
weather conditions. The material 
has to be complete because there 
are no local building material supply 
stores in remote communities. 

Many readers will appreciate the 
vast office territory but it is equally 
important to appreciate the impact 
on staff when trips are measured in 
terms of Boeing 737 flying times. 
Geographically the NWT represents 
1/3 of Canada's land mass. To reach 
the Baffin area of the office territory 
is the same as flying from Edmonton 
to Chicoutimi. If one could travel 
directly from our most western com
munity (Aklavik) to our most eastern 
community (Broughton Island) you 
would travel the equivalent of 
Vancouver to Halifax. 

The staff of 14 is responsible for 
all corporation programs in the NWT 
except mortgage administration. The 
Federal/Territorial functional link 
has also been established in the 
branch. 

We take pride in representing the 
many aspects of CMHC in a modern 
work environment. All the office 
positions offer challenges and oppor
tunities to learn a lot about the 
Corporation's business because of 
the many hats each one wears and 
we don't mean to keep warm in the 
winter. A small office with the full 
range of administration functions 
and program delivery means a special 
effort has to be made to ensure con
tinuity of service to our clients. 

The role of the specialist is not 
suitable for our operational needs 
and the opportunity to learn about 
different activities within the Corpora
tion is open-ended. 

Being as isolated as we are geograph
ically does not mean less is expected. 

Coronet has brought us to the 
doorstep of every other office in the 
country. We perform the same repor
ting and administration functions 
and are required to meet the same 
quality standards. 

We strive to serve northern Cana
dians at a level equivalent to any 
other in the country. We also take 
pride in overcoming obstacles to 
ensure equal access to market and 
social housing programs for people 
in the N.W.T.O 
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Do you react to everday situations 
in ways that are likely to protect 
you and your property? This quiz 
questions you about your behaviour 
in a variety of situations where crime 
prevention can be easily practised. 

For each question, circle the letter 
beside the answer (or answers) that 
describes what you do, or would 
do, in the following circumstances. 

Check your choices against those 
of crime prevention experts. Their 
answers are listed at the end of the 
quiz. 

1. What do the words 
"Neighbourhood Watch" 
describe? 
a. Neighbours who agree to 

watch each other's homes 
when the occupants are 
away. 

b. The basis of many programs 
such as Marina Watch, Realtor 
Watch, Cottage Watch and 
Apartment Watch. 

c. A crime prevention program 
which operates on the basis 
of cooperation between 
citizens and police. 

d. An opportunity to get 
to know and help your 
neighbours. 

e. All of the above. 

2. What safety precautions 
have you taken on your 
doors? 
a. Simple key lock on handle. 

b. Wide angle' 'through the 
door" viewer. 

c. Cast-iron, bullet-proof, air
sealed door, video coverage 
and computer code access. 

d. Deadbolt lock. 
e. Screen door and latch. 

3. How do you list yourself 
on your mailbox? 
a. Full name. 
b. Telephone number, photo, 

hours you'll be home. Visa 
and Mastercard numbers. 

c. Last name and initial. 
d. False name. 

4. What signs do you leave 
to let callers know that 
you are not home? 
a. Notes on the door letting 

people know when you'll be 
back. 

b. Newspapers on the porch. 
c. Uncut lawn. 
d. Lights shut off. 
e. Mailbox stuffed with old 

mail. 
f. None of the above. 

5. How do you respond to 
an unknown telephone 
caller? 
a. Have a friendly chat. 
b. Refuse to give your name 

and address or any other 
personal information. 

c. Tell the caller you have to 



go because someone's at the 
door and you're home alone. 

d. Explain your circumstances 
and ask them not to call. 

e. Do not feel obligated to 
listen. Hang up. 

6. If a stranger should 
come to your house and 
ask to use the phone, 
would you ... ? 
a. Keep the door closed and 

offer to make the call. 
b. Politely refuse and explain 

where the nearest pay phone 
is. 

c. Tell him/her you don't have 
a phone. 

d. Let him/her make the call, 
then offer to give a tour of 
your home. 

7. Where is the best place 
to keep an extra key to 
your home? 
a. With your neighbour. 
b. Hidden under the doormat, 

in the mail box or in a 
flower pot. 

c. In your safety deposit box. 
d. With a friend at work or 

school. 
e. In your shoe. 

8. What precautions do you 
take when walking out
side at night? 
a. Avoid dark places and 

deserted streets. 
b. Walk with a friend. 
c. Take a taxi. 
d. Carry a whistle. 
e. Wear camouflage gear. 

9. If your new neighbour 
stops by, "just for a 
chat". do you ... ? 
a. Spend some time getting to 

know each other. 
b. Be polite but excuse yourself 

as quickly as possible. 
c. Hide under the sofa. 
d. Invite him/her to join you at 

one of the community activi
ties in which you are 
involved. 

10. Which of these tips do 
you follow when going 
out? 
a. Hitchhiking and accepting 

rides from strangers are 
cheap, safe means of 
transportation. 

b. Let someone know when 
you are going out and when 
you expect to be home. 

c. Keep at least a quarter with 
you at all times in case you 
need to make a phone call. 

d. After visiting friends, call to 
let them know you've 
arrived home safely. 

e. When you get home, have 
your key ready to open the 
door. 

11. What precautions do you 
take when travelling in 
your car? 
a. Keep the car in gear at 

intersections. 
b. Make sure you have enough 

gasoline especially when 
travelling at night. 

c. Never pick up hitchhikers. 
d. Check the back seat before 

getting into your car. 
e. Keep your car in good 

condition. 

Answers 
1. e 7. a 
2. band d 8. a,b,c, and d 
3. c 9. a and d 
4. f 10. b,c,d, and e 
5. band e 11. all 
6. a and b 

Check your score 
Add up the number of your 
responses that matched those of the 
experts, then subtract the number 
that didn't. 

If the number left is greater than 
14, you are well on your way to 
practising good crime prevention. 
You know what to do in some com
mon situations and you do it. Now, 
challenge yourself by considering 
how you might practise crime pre
vention in other situations. Help 
friends and neighbours improve 
their knowledge of crime 
prevention. 

If your score is less than 14, there 
is room for improvement in your 
personal safety and security habits. 
The first step is knowing what to 
do. Information about crime preven
tion is usually available from police 
and other community groups such 
as Neighbourhood , Watch. 0 

"Oh, isn't this thoughtful! Here's a get well card 
from the computer at the office." 
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What's happeni g 
within CMH ? 
Short news capsules of current activities at National and 
Field Offices 
For more information, contact the Branch or Division 
concerned 

Edmonton Branch has started an 
internal newsletter for staff. A com
mittee works on content, and Marlene 
Davis is Editor. The 8-page news
letter is produced on a desk-top 
publishing system. Two issues have 
appeared so far, and items are included 
from several departments. Replies to 
suggestion box notes are also included. 
Toronto Branch has produced a 
video on employment equity - a 
brainchild of Miriam Abraham. 

Speakers on the tape are all CMHC 
employees, and the audience is from 
the Branch. Some tough questions 
were handled, and Public Affairs 
Centre helped to edit the content 
down to a length of 35 minutes. 
Copies have been made available to 
all regions and some National Office 
Divisions. Ask locally if you'd like 
to see the tape. 
Granville Island Office has been 
using recycled paper for some of 
their promotional items. 

Public Affairs Centre: some pre
liminary figures taken from early 
returns of the Communication Survey 
(Perspective, May 1990) show (so far) 
two regular features of Perspective 
are the most popular. On a 1-10 
rating scale, the "Places we Serve" 
series scores an average 7.4, and the 
President's Column scores an average 
of 7.3. When available, more details 
from the final tabulation will be 
published. 0 

A farewell to New Brunswick 
Some people thought that Gerry 
Lafrance loved New Brunswick so 
much that he would never leave, 
but a recent appointment saw Gerard 
Lafrance head for Ottawa as Director 
of Asset Management. 

Some sixty staff members and 
spouses gathered to bid farewell to 
their Provincial Director and his 
wife, Suzanne. The evening was just 
warm enough, the steaks were tender, 
and there was plenty of reminiscing, 
gifts, and fond farewells. 0 

Suzanne and Gerry Lafrance display a 
cake before making the first cut. 
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M re Tea ards ... 
U niacke Square 

The more than 200,000 public hous
ing units in Canada are a national 
resource, but the stock is aging 
physically and in many cases, the 
housing no longer serves the needs 
of its occupants. We are faced with 
major challenges of regeneration. 

The challenge is more than bricks 
and mortar - these units are the 
homes and the communities of the 
people who live in them. It became 
apparent in the mid-80s that improve
ments to Uniacke Square were badly 
needed. 

Don Johnson had the challenge of 
setting direction and establishing a 
framework. As a Branch Architect 
in Halifax in the mid-70s, he had 
helped to draft the development 
plan for the area. His main contri
bution to the regeneration project 
was to ensure the residents would 
be involved in shaping their own 

Two leave 
Prairie and NWT Region recently 
held a joint farewell party for two 
employees moving on to new respon
sibilities with the Corporation. Don 
Parker and Steve Hall have both 
been with the Regional Office since 
its inception in 1978. 

Don, who was Co-ordinator, Loans 
Administration and Real Estate, has 
moved to Regina Branch, while Steve, 
who was Co-ordinator, Economic 
and Market Analysis, has moved 
west to Prince George Branch. Both 
have taken up the position of Manager, 
Program Operations in their new 
locations. 0 

future. He ensured the social needs 
of the community were addressed, 
along with the physical needs. 

Mike Birtles was the man who 
made things happen. As Project 
Manager, he had to coordinate the 
participation of all the varied inter
ests. He dealt with consultants, out
side authorities, National Office and 
Ministerial staff while winning the 
confidence of the community. Technical 
obstacles he faced included asbestos, 
corroded brick ties, blocked sewers, 
exploding boilers, cost overruns, 
and delays. 

Owen Smith is often called "The 
Boss" at Uniacke Square because he 
was the problem solver, and acted 
as liaison with the residents. 

Uniacke Square was the subject of 
a Perspective article just last March, 
and was mentioned in one of the 
early video newsletters. 0 

til eglo alOffice 

(from left) Bill Mulvihill, 
General Manager, 
Don Parker, 
Steve Hall, and 
Brian Dornan. 
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There is a great deal of confusion 
about the merits of various paints, 
colours, mirrors, beads, and other 
materials that are supposed to help 
us see, or be seen, in the dark. 

Some misconceptions can lead to 
disaster. One man put on a .. safety 
vest" that was advertised as fluores
cent and went out jogging at night. 
He was struck by a car and killed 
because the driver couldn't see him. 

Even a well-known daily news
paper, some years ago, published 
some fluorescent orange pumpkins 
just before Hallowe'en, suggesting 
they be pinned to children out trick 
or treating so they could .. glow in 
the dark." 

Many people wear fluorescent 
materials in the belief that it makes 
them - or their children - highly 
visible at night. Unfortunately, this 
is a fallacy, and fluorescent mate
rials do not "glow in the dark". 

Let's look further at the case of 
the person struck by the car while 
jogging. The National Research 
Council determined that the .. safety 
vest" being worn would not be visible 
at night - in fact, it was not 
designed for night-time use at all. 

Drivers' vision, at night, depends 
on a number of factors, according 
to the Canada Safety Council's 
newsletter, "Safety Canada" . 
Drivers do see better when there are 
no opposing headlights, and no 
visual clutter of lights or advertising 
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signs. Under the most ideal night
time conditions, plain white clothing 
is visible to the average driver at up 
to 55 meters or about 180 feet. 
Under the same conditions, fluores
cent red is visible at only up to 
25 meters or 80 feet, and ordinary 
darkish street clothing at up to 
17 meters or 55 feet. 

At 60 km/h, an automobile needs 
some 38.5 meters or 125 feet to stop 
from the time an obstruction is 
seen, so if conditions are ideal, and 
it is not snowing, only white 
clothing among the options men
tioned would allow time to stop 
safely. 

Many people could not accurately 
judge any of those distances. Study 
results published by the American 
Journal of Optometry showed that, 
under scientific testing, people wear
ing black clothing provided esti
mates of their visibility that ranged 
from 54 meters up to 185 meters 
(600 feet)! 

What is fluorescence 
good for? 

Fluorescence requires a large 
amount of ultra-violet light. It 
absorbs that light, changing it to the 
visible spectrum, and then re-emits 
it, making fluorescent colours 
appears brighter than ordinary col
ours. Keep in mind that automobile 
headlights have extremely small 
amounts of ultra-violet light. 

Fluorescence is only one kind of 
special product. There are also 
phosphorescent materials, and retro
reflective materials as well. 

Have you ever noticed a slow 
moving vehicle sign? The familiar 
red and orange triangle uses both 
fluorescent and retro-reflective 
materials. The centre orange triangle 
is fluorescent. It appears brilliant in 
day time, and at dawn, dusk, or on 
overcast days because ultra-violet 
light levels are high at such times. 
The fluorescent colour works at 
peak efficiency, but at night, it 
disappears, and all you see is the 
outside triangle made of the same 
retro-reflective materials that make 
many highways signs glow when 
struck by headlights. At night, the 
fluorescent part of the sign is no 
more visible than anything else in 
the total environment. 

How light works 
Ordinary white light (daylight) is 

composed of many colours, both 
visible and invisible. All the colours 
of the rainbow, in fact, plus ultra 
violet and infra red. When ordinary 
light strikes a coloured surface, all 
but that specific colour is absorbed. 
Thus, if we see red, red has been 
selected from the spectral colours 
and reflected back to your eyes 
while all other colours are being 
absorbed. 

(Continued on page 22) 



Transfers 
Raimo Tilus. from 
Yellowknife Branch to 
Kenora Office. as Senior 
Inspector. 
Bill Crawford. from 
Sydney Office to 
London Branch. as 
Chief Inspector. 
Karen Cachagee 
Leblanc. from Sault Ste. 
Marie Office to Sudbury 
Branch. as MIS Officer. 
Lawrence Dorey. from 
Halifax Branch to 
Thunder Bay Branch. as 
Housing Development 
Officer. 
Barrie Smith. from 
Vancouver Branch to 
Thunder Bay Branch. as 
Inspector. 
John Purchase. from 
Regina Branch to 
Toronto Branch. as 
Appraiser. 
Dan Guerrette. from 
Ottawa Branch to 
Market Analysis Centre. 
John Haikola. from 
Toronto Branch to 
Ottawa Branch. as Chief 
Appraiser. 
Don Marks. from 
Program Portfolio 
Management Division to 
Ottawa Branch. as 
Acting Market Analyst. 
William Richter. from 
BC & Yukon Regional 
Office to Asset Adminis
tration Division. as 
Senior Real Estate 
Analyst. 
Monique Roberge. 
from Kelowna Branch to 
Asset Administration 
Division. as Policy 
Research and Develop
ment Officer. 

John Bulger. from EDP 
Operations to Technical 
Planning and Support 
Division. as DIC 
Facilities Analyst. 
Jeannette Robert. from 
Pension and Benefits 
Administration to Staff 
Development. as Senior 
Clerk. 
Fatima Barros. from 
Winnipeg Branch to St. 
John's Branch. as 
Manager. Portfolio 
Management. 
Gary Phillips. from 
Sydney Office to St. 
John's Branch. as Chief 
Appraiser. 
Jim Rockwood. from 
St. John's Branch to 
Atlantic Regional Office. 
as Coordinator. FIP 
Affairs. 
Linda Sawyer. from 
Longueuil Branch to 
Ottawa Branch. as 
Program Officer -
Underwriting. 
Linda Young. from 
Information Systems 
Client Support Division. 
to Hamilton Branch. as 
MIS Officer. 
Susan Gosnen. from 
Toronto Branch to 
Barrie Office. as Clerk -
RNH. 
Thomas Laronde. from 
Kitchener Office to 
Calgary Branch. as 
Appraiser. 
Ernie Thomas. from 
Kelowna Branch to 
Victoria Branch. as 
Compliance Inspector. 
Andree Courchesne. 
from Planning and 
Resources Group to 
Insurance Directorate. as 
Client Services Officer. 
Ken Taylor. from 
Program Portfolio 
Management Division to 
Insurance Sector Task 
Force. as Group Leader. 

Marie-Josee Denis. 
from Strategic Planning 
and Policy Development 
Division to Program 
Analysis and Monitoring 
Group. as Program 
Planning Analyst. 
Therese Barnes. from 
EDP Operations to 
Systems Development 
and Maintenance Divi
sion. as Programmer. 
Diane Richard. from 
Corporate Security 
Centre to Financial 
Planning. as Administra
tive Secretary. 
Renee Guibord. from 
Corporate Relations 
Office to Project 
PubliCity Group. as 
Administrative Clerk. 
Elizabeth De Luisa. 
from Halifax Branch to 
Atlantic Regional Office. 
in a training position. 
Jean-Guy Chiasson. 
from Rimouski Branch 
to Fredericton Branch. 
as Compliance 
Inspector. 
Ousmane Ba. from 
Montreal Branch to 
Laval and Laurentian 
Branch. als Market 
Analyst. 
Linda Therrien. from 
Career Management and 
Liaison to Planning and 
Resources Group. as 
Human Resources 
Officer. 
John Hughes. from 
St. John's Branch to 
Professional Standards 
Division. as Senior 
Consultant Appraiser. 
Gary Hiscox. from 
Granville Island Office 
to BC & Yukon Regional 
Office. as Project 
Manager. 

Anniversaries 
25 years 
Donna Barker. Program 
Officer - Underwriting. 
Calgary Branch. 
Lise Bergeron. Material 
Management. Montreal 
Branch. 
Jean-Claude Fontaine. 
Program Officer -
Underwriting. Longueuil 
Branch. 
Jean Gilbert. Officer. 
Portfolio Management 
and Agreements Admin
istration. Quebec 
Regional Office. 
Marilyn Maglady. 
Senior Clerk - Account
ing. Asset and Program 
Accounting Division. 
Nicole McCann. 
Program Officer -
Underwriting. Quebec 
Branch. 
Richard Roger. Super
visor. File Operationsl 
Archives. Records 
Operations Section. 
Corporate Records 
Management. 
Della Zederayko. 
Administrative 
Secretary. BC & Yukon 
Regional Office. 

Retirements 
William Wade. 
Programmerl Analyst. 
Program Budget Group. 
on July 31, 1990. 
William Markey. 
Manager. Ottawa 
Branch. on August 1, 
1990. 
AI Saucier. Chief. Mate
rial Management. Supply 
and Office Services. on 
July 14. 1990. 

(Continued on page 22) 
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(Continued from page 21) 

Elizabeth Hawley, 
Clerk, Ottawa Branch, 
on June 30, 1990. 
Gloria Evans, Adminis
trative Secretary, 
Calgary Branch, on 
June 30, 1990. 

Ellen Lockhart, Clerk 
- Decentralized RNH, 
Toronto Branch, on 
July 14, 1990. 

Deceased 
Alexander F. Gervais, 

Cedric Rector, 
Compliance Inspector, 
Halifax Branch, on 
June 19, 1990. (Retired 
March 8, 1971.) 

Carter Thompson, 
Design Officer, Accom
modation Services, on 
July 22, 1990. (Retired 
December 5, 1966.) D 

Mortgage Administra-
tion Office, Montreal, p~onl~ 
on July 18, 1990. ~ ~.ail 

~ ________________ (R_et_ire_d_J_un_e_2_8'_1_97_9_.) ____________________ Q_nd~pICl1C~S 

(Continued from page 9) 

A subsequent de-briefing was held 
after the event, bringing many of the 
participants together. One of the 
key co-ordinators noted that CMHC 
had brought computers to the bunker, 

(Continued from page 20) Seeing in the dark 

When white light strikes a white 
surface, for all practical purposes 
there is no absorbtion of the visible 
spectral colours. With any colour, 
there is some loss of brightness due 
to absorption, and because white 
absorbs the least, we see it as the 
brightest colour. 

Phosphors 
Absorbtion plays a part in phos

phorescent light, too. Phosphors 
absorb radiation such as light, and 
slowly release it with a great deal 
less brilliance than the original. 
They are useful in such applications 
as watch dials. 
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with lines to the office - a forward
looking initiative. Emergency plan
ners now know they will need lines 
available in future. Faye Goodwin 
attended from National Office, and 
said that the consensus was that it 
had been, in retrospect, "a 10-plus 
learning experience. " She added 

Retro-reflective 
These materials are specially 

designed to contain glass beads or 
other reflective materials that shine 
light directly back to it's source with 
minimal absorbtion. These materials 
are marketed under several trade 
names, and these are the best and 
safest materials for use after dark. 

Retro-reflective materials can be 
seen on bicycles, many ambulances 
and police vehicles, and they are 
even used in air-sea rescue equip
ment such as life jackets and rafts 
because they will reflect lights from 
aircraft. 

Which to use? 
People needing to be seen quickly 

in daylight - such as hunters, or 
pedestrians on roads with no 
sidewalk - are most visible when 

,', '( 
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that it was a useful opportunity for 
CMHC to raise awareness with respect 
to our role in emergencies and the 
Acts covering them. 

It's good to prepare for emergencies, 
even though we hope they will never 
happen!D 

wearing fluorescent materials. 
Since at night, fluorescence adds 

no value at all, retro-reflective mate
rials are essential. 

There are federal specifications 
governing retro-reflective materials, 
but none that govern fluorescent 
materials. If purchasing any prod
ucts bearing a name such as 
"safety-tape" or "safety stickers" to 
enhance low-light or no-light 
visibility, find out first what mate
rial it is, and select only the kind 
suitable for your proposed use. 

Certainly, don't expect it to glow 
in the dark. Caveat emptor! D 

Based on material published by the 
Canada Safety Council 
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PERSPECTIVE 
J oumal publie mensuellement pour 
les employes de 
LA SOCLETE CANADIENNE 
D'HYPOTHEQUES ET 
DE LOGEMENT 
Veuillez adresser vos articles ou 
toutes communications et sugges
tions relatives a la publication de 
textes a la redactrice en chef de 
Perspective, Centre des relations 
publiques, Bureau national. 

Old Fort Henry - L'un des 141 etudiants 
presents au rassemblement devient joueur 
de tambour pour I'occasion. Tous portent 
des habits traditionnels impeccables pour 
effectuer drills,manceuvres et exercices ii la 
bai'onnette visant ii montrer aux visiteurs ce 
qu'etait la vie militaire ii l'epoque. Plusieurs 
salves de canon sont tirees au son du fifre 
et du tambour. 

Le fort Henry a ete erige sur une colline 
situee au confluent du fleuve Saint-Laurent 
et du lac Ontario. Il s'agissait d'une 
mesure preventive destinee ii proteger Ie 
chantier naval ii une epoque OU Kingston 
etait devenue une importante base militaire 
et, plus tard, la capita Ie du Haut-Canada. 
Voir {'article portant sur Ie bureau de 
Kingston commen~ant ii la page 3. 

Canada 

Sommaire 

Faisons notre part pour l'environnement - 1 
L'ancienne capitale : un milieu de travail empreint d'histoire - 3 
Les programmes de Partenairesante s'adressent a tous - 7 
Nous avions un Programme de reparations d'urgence - 7 
La nuit etait sombre et orageuse - 8 
La succursale de Calgary met l' accent sur la communication - 10 
Belle comme une image - 12 
La reponse de Yellowknife - 14 
Que1 est votre QPC ? - 16 
Renseignements brefs - 18 
Au revoir, Nouveau-Brunswick - 18 
D'autres prix d'equipe ... Uniacke Square - 19 
Deux departs du bureau regional des Prairies et des T.N.-O. - 19 
Voir dans Ie noir : une illusion - 20 
A1lees et venues - 21 

Nous sommes desoles ... 
Dans notre numero de juillet-aoo.t, deux photos gagnantes ont 
ete inversees, bien que la partie narrative soit correcte. 

Cette photo : 
a ete prise par 
Wita Schliewen, 

tan dis que celle-ci : 
est de Monique 
Matthews. 

D'autres coquilles 
dans Ia version 
fran~aise : 
Ies photographies 
de Richard Roger 
et de Monique 
Matthews ont dies 
aussi ete inversees. Toutes nos excuses aux deux personnes 
concemees. 
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Au cours des dernieres annees, 
l'interet du public pour les questions 
d'environnement s'est accru enorme
ment, et les employes de la SCHL 
ne font pas exception! Les gens nous 
ont fait part de plusieurs commen
taires et demandent s'il serait possible 
d'utiliser du papier recycle pour 
Perspective et d'autres documents. 

Certaines des activites entreprises 
sont prop res a la SCHL, tan dis que 
d' aut res refletent les initiatives gene
rales du gouvernement. En tant que 
societe d'Etat, la SCHL n'est pas 
toujours tenue de respecter les regle
ments imposes aux ministeres gou
vernementaux, mais Ie fait souvent 
dans l'interet du public. 

Division de I' administration 
La Division de l' administration est 
responsable de ce domaine d' activite 
et Jean-Guy Denis, chef des Services 
d'entretien de l'immeuble, a manifeste 
un vif interet pour ces questions, 
qui relevent de Bill Fauteux, directeur 
des Services des locaux de bureaux. 

Pour 1990, l'un des objectifs de la 
Division consiste a elaborer une 
strategie pour la creation d' activites 
de sensibilisation a 1'environnement, 
et ales mettre en application avant 
octobre 1990. Comme cette strategie 
etait en cours d' elaboration au moment 
de la redaction du present article, 
vous devriez bien tOt en savoir davan
tage a ce sujet. 

Nous tenterons de sensibiliser 
davantage tous les employes de la 
Societe, mais etant donne l' ampleur 
des activites du Bureau national, 
c' est manifestement a cet endroit 
que les efforts de sensibilisation 
seront concentres. 

Le gros dechiqueteur de papier du Bureau 
national etait utilise, au debut, pour des 
raisons de securite. 

Le personnel des bureaux exterieurs 
sait que l' on envoie deja les dossiers 
a detruire au Bureau national; cette 
activite n' est pas executee dans les 
bureaux locaux. 

Dechiquetage et recyclage du 
papier 
Le concept du recyclage du papier 
est mis en application depuis de 
nombreuses annees au Bureau national 
de la SCHL; quant au dechiquetage 
des documents, on Ie faisait, au debut, 
non pas par souci de conservation, 
mais uniquement pour des raisons de 
securite. Pour eviter toute possibilite 
de divulguer des renseignements 
confidentiels, on pouvait dechiqueter 
les documents de nature delicate et 
confidentielle. 

Un enorme dechiqueteur se trouve 
maintenant au so us-sol du Bureau 
national (voir la photographie ci-jointe). 
Une fois que cette machine a dechi
quete Ie papier, elle Ie comprime et 
en fait des paquets prets a etre 
envoyes au recyclage. 

De plus petites machines sont dis
ponibles pour des volumes de papier 
moindres. Jack Burbridge en a une a 
sa disposition au Centre de securite. 

Certaines sortes de papier se pretent 
tres mal au recyclage. n s'agit, entre 
autres, du papier carbone (et des 
formules a copies mUltiples avec car
bones entre les pages) et du papier 

Les dechiqueteurs ne sont pas tous aussi 
gros - ce petit modele est tout a fait 
approprie pour un petit bureau. Fran90ise 
Labreche, du Centre de securite, passe des 
documents dans Ie dechiqueteur. 

tres glace comme celui souvent utilise 
pour les magazines et les publica
tions. Un programme de recyclage 
necessite qu' on trie d' abord ces sortes 
de papier. Au Bureau national, Ie 
papier journal est traite a part. nest 
envoye au recyclage, mais doit etre 
empaquete separement. 

Le papier impregne, de plus en 
plus utilise a la place du papier 
carbone, peut etre recycle. Voila une 
autre bonne raison de limiter l'utili
sation des carbones. 
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En tant que societe d'Etat qui 
traite souvent des renseignements 
de nature delicate et des donnees 
confidentielles sur diverses person
nes ou divers clients de la Societe, 
no us ne pourrions pas recycler de 
papier sans d' abord rendre inutili
sable l'information qu'il contient. 
Au depart utilise purement par mesure 
de securite, Ie dechiqueteur est 
devenu une partie integrante du 
processus de recyclage; il ne reste 
qu'a s'assurer que Ie papier soit 
recyclable. 

Toutefois, il ne faudrait pas simple
ment se con tenter de recycler Ie 
papier; l'on devrait tous surveiller 
aussi la quantite utilisee et la reduire 
quand c'est possible. 

Cannettes d'aluminium 
Etant donne Ie grand nombre 
d' employes au Bureau national, sur
tout avec Ie nouvel immeuble, on 
peut comprendre qu'il se fasse une 
importante consommation de boissons 
gazeuses. 

A cote des distributrices, on retrouve 
main tenant des conteneurs speciaux 
pour Ie recyclage des cannettes vides. 
Ce projet est organise en collabora
tion avec I 'Alcan , qui remettra tous 
les profits a des organismes de charite. 

Air dimatise 
On etudie presentement diverses 
solutions aux problemes relies a la 
climatisation. II est possible de rem
placer Ie freon, depuis longtemps 
utilise dans les installations de con
ditionnement d' air, mais les autres 
solutions ecologiques s~nt, malheureu
sement, encore beaucoup plus 
couteuses. 
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De plus, des employes etudient la 
possibilite de filtrer I' air pour en 
retirer les impuretes. 

Verres de styromousse 
supposons, a titre d' exemple, que 
1 000 employes du Bureau national 
boivent du the ou du cafe chaque 
jour, et qu'une moyenne quotidienne 
de 2,6 tasses represente un niveau 
raisonnable de consommation (une 
au milieu de l' avant-midi, une au 
dejeuner et une parfois I' apres
midi). Nous pouvons donc calculer 
qu'un employe utilise 2,6 fois 
22 verres de styromousse par mois 
(on compte en moyenne 22 jours 
ouvrables par mois). Si on multiplie 
ce resultat par 12, on constate que 
chaque employe utilise 686 verres 
par annee. La consommation des 

Ce tableau, qui montre que Ie recyclage 
n' est pas du tout une nouvelle acti'l'ite, 
indique les volumes reels et potentiels de 
papier recycle. Des experts-conseils ont 
estime que la SCHL pourrait sau'l'er bien 
plus que 1 000 arbres par an nee, et recycler 
en moyenne au moins 65 tonnes de papier 
annuellement. 

visiteurs compense probablement pour 
les jours de conge. Or, au Bureau 
national seulement, si mille employes 
boivent du the ou du cafe, 686 000 
verres de styromousse sont donc 
utilises par annee. Si on compte les 
bureaux exterieurs, on parle alors 
de l'utilisation possible d'environ 
2 millions de verres par annee dans 
toute la Societe. Meme si vous croyez 
que ces chiffres sont exageres, <;a en 
fait, du styromousse! 

Les employes de I' Agence cana
dienne de developpement interna
tional (ACDD ont eu l'idee d'utiliser 
de vraies tasses, c'est-a-dire que 
chaque employe a sa propre tasse de 
cafe afin de reduire 1'utilisation des 
verres de styromousse. 

Le Bureau national a adopte ce 
concept et ce, dans Ie cadre de la 
campagne de Centraide. Les employes 
pourront, a cette occasion, acheter 
leur propre tasse, et les profits de la 
vente iront a Centraide. 

La page de l'environnement 
Puisque les employes ont manifeste 
leur interet pour les questions d' envi
ronnement et que, nombreuses, 
elles touchent chacun de nous, au 
travail comme a la maison, chaque 
numero ordinaire de Perspective 
comprendra desormais une « page 
de l'environnement ». 

Tant qu'on disposera de renseigne
ments, on rendra compte de ce qui 
se passe a la Societe. A d'autres 
occasions, on traitera de questions 
plus vastes relatives au gouverne
ment ou aux besoins de la collecti
vite, ou encore, on fournira des ren
seignements generaux. 

Si vous avez des demandes speciales 
ou de 1'information a publier a la 
page de 1 'environnement , veuillez 
communiquer avec Ie redacteur en 
chef de Perspective. 0 



Les endroits que nous desservons ... 

L' ancien et Ie moderne se cotoient dans Ie 
nouveau developpement riverain de Kingston. 
Cedifice a coupole sur la gauche est Ie 
majestueux vieil hOtel de ville, construit a 
la mesure de la capitale du Haut-Canada. 
L 'edifice plus bas, devant l'hOtel de ville, 
est la vieille gare du tronc Kingston
Pembroke. Les constructions modernes au 
centre et a droite sont les hOtels Howard 
Johnson et Holiday Inn. Le port, que l'on 
voit en partie, constitue un abri pour les 
plaisanciers. 

L'ancienne 
capitate 
un milieu 
de travail 
empreint 
d'histoire 

On n' exagere pas beaucoup en sou
tenant qu'il existe deux types d'habi
tation it Kingston : les majestueuses 
maisons ancestrales et celles qUi ont 
un rapport quelconque avec la SCHL. 
En jetant un coup d' oeil sur les mai
sons et les appartements de Kingston, 
on ne peut que constater la pre
sence importante de la SCHL. 

Onze personnes travaillent au bureau 
de Kingston qui releve de la succur
sale d'Ottawa. Pour comprendre 
certaines des recentes activites de ce 
bureau, on doit se referer it l'his
toire du Canada. 

Cette region du sud-est de l'Ontario 
a vu ses premiers colons s' etablir il 
y a trois cents ans. Les gens ont 
afflue au moment OU la revolt<t des 
treize colonies americaines a oblige 
les loyalistes, qui desiraient rester 
fideles it la Couronne britannique, it 
fuir la revolution americaine pour 
trouver refuge dans Ie Haut-Canada 
anglais. 

Plus tOt, en 1672, Ie comte de 
Frontenac etait arrive dans Ie secteur 
pour faire la paix avec les popula
tions autochtones et consolider Ie 
commerce des fourrures qui etait en 
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un type different d' architecture: Ie peni
tencier de Kingston, construit en 1836, est 
bien connu a travers tout Ie Canada. De 
l'autre cOte de la rue, on trouve Ie seul 
penitencier pour femmes du pays. Cette ins
titution a recemment ete l'objet de contro
verse, a cause de la grande distance qui 
separe ses prisonnieres et leur famille. 

La maison Bellevue etait la residence de Sir 
John A. MacDonald, premier premier-ministre 
du Canada, en 1848. Son architecture dif
fere sensiblement de celIe des autres resi
dences de Kingston dans les annees 1840. 
La population locale l'appelle familiere
ment (( Ie Chateau BoUe de the II. La resi
dence est maintenant un lieu historique 
national. Sa restauration a ete rendue pos
sible dans Ie cadre des Fetes du Centenaire. 
Elle est ouverte au public, et Ie personnel 
porte des costumes d'epoque. 

perte de vitesse. Il avait fait cons
truire un fort en rondins (solidifie 
plus tard) a un endroit appele 
Cataraqui (rochers qui sortent de 
I' eau) et meme si Ie fort Frontenac a 
ete abandonne en 1689, quelques 
ruines sont toujours visibies. 

Quand les loyalistes s'installerent 
au vieux fort Frontenac, en 1784, ils 
nommerent cette region « Kings 
Towne» dont la version raccourcie. 
Kingston, fut vite adoptee. Les des
cendants de ces loyalistes se disper
serent dans la region, de sorte que 
l' origine de la famille de bien des 
habitants des zones rurales contem
poraines pourrait remonter a cette 
migration des loyalistes. 

Les Kingstoniens sont des gens tres 
conservateurs « habitues as' occuper 
de leur ferme ou de leur petit com
merce et a trimer dur pour gagner 
leur vie ». explique Ie directeur du 
bureau Doug Ewart. Beaucoup d'entre 
eux n'ont pas compris les raisons 
qui motivaient Ie gouvernement a 
« donner des maisons ». 

Capitale du Haut-Canada 
Kingston possede un magnifique 
hotel de ville. construit en 1843 pour 
permettre a Kingston de bien jouer 
son role de capitale du Canada. 
Situe a I' embouchure de la riviere 
Cataraqui et du canal Rideau. 1'hotel 
de ville a ete con~u par George Brown. 
architecte notoire dont la marque de 
commerce (un angle rond sur un 
immeuble rectangulaire) caracterise 
de nombreux batiments de l'epoque. 
Toutefois, puisque Kingston se trouvait 
si pres de la frontiere. on l' estimait 
trop vulnerable a une attaque et 
avant meme l'achevement de l'hotel 
de ville en 1844. on demenagea la 
capitale a Montreal. La reine Victoria 
devait par la suite choisir Ottawa 
comme capitale du pays. 

Les employes du bureau de Kingston - Au 
fond. de gauche a droite : Tony Empey, 
Margaret Shenton, Eldon Adams, Kathy 
McNeely, Julie Flood et Lynne Rundle. 
Assis devant, de gauche a droite : Marjorie 
Johnson, Doug Ewart et Irene Thompson. 
Sont absents sur la photo : Joan Pitts et 
Barbara Sinclair. 



C'est cette meme vulnerabilite qui 
a obtenu a Kingston une autre de 
ses curiosites : Ie celebre « Old Fort 
Henry », acheve de construire en 
1836, annee OU etait edifie Ie peni
tencier de Kingston. Aujourd'hui, Ie 
fort est une attraction touristique 
tres bien preservee OU I' on simule 
des batailles et des parades dont les 
acteurs sont des etudiants des niveaux 
secondaire et universitaire portant 
de splendides uniformes. 

Administration des 
programmes 
A une certaine epoque, les relations 
entre la SCHL et les conseils muni
cipaux etaient parfois quelque peu 
tendues; il n 'y avait peut-etre pas 
assez de communication entre eux 
pour que les conseils puissent com
prendre, d'une part, ce qui se pro
duisait dans leurs cantons ruraux et, 
d'autre part, Ia raison de tous ces 
changements. En effet, Ies habitations 
poussaient comme des champignons. 

Le responsable des programmes, 
Tony Empey, et Ie directeur du bureau, 
Doug Ewart, ont travaille fort pour 
ameliorer ces relations. « Auparavant, 
nous nous contentions de mettre les 
programmes en application », dit 
Tony, « mais main tenant nous com
muniquons avec Ies conseils munici
paux, et meme si je ne fais que passer, 
je rends visite aux autorites 
municipales. » 

« Quand nous Ie pouvons, nous 
assistons a leurs reunions et faisons 
souvent des presentations », poursuit 
Tony. « J'arrive tot, surtout Iorsqu'un 
nouveau conseil municipal vient 
d'etre forme ou si c'est la premiere 
fois que je m 'y presente, pour tenter 
de decouvrir Ies sources d' influence. 
Nous avons convaincu la plupart 
d' entre eux que nous sommes au 
service de leur collectivite, et me me 
s'illeur arrive de se plaindre d'un 
ou deux Iogements dans leur sec
teur, ils ne se rendent habituelle
ment pas compte de l'etendue de 
notre action puisque notre clientele 
n'attire pas l'attention. » 

Comme dans Ia plupart de nos 
bureaux, Ie personnel de Kingston 
doit se soucier des susceptibilites 
politiques. La population de cette 
region n'est pas tres mobile. Peu de 
gens s'y etablissent ou en sortent; il 
y a donc beaucoup de personnes de 
Ia meme famille et les gens se con-

Malgre I' age avance de nombreux edifices, 
il y a peu de rues a Kingston OU l'on ne 
reconnait pas I' empreinte que laisse la 
SCHL sur la ville. Ici, on a ajoute une 

naissent. Le fait de comprendre Ies 
« racines » de cette population faci
lite les relations d' affaires. L' opposi
tion aux programmes que I' on dit 
« de bien-etre » s'estompe peu a peu 
et l'utilite du PAREL, surtout celIe 
du PRU, est maintenant si bien 
reconnue que Ie bureau aime bien 
offrir ces programmes sous forme 
d'« ensembles ». 

La majorite des activites du 
bureau portent sur les prets assures, 
Ie P AREL et Ie programme LRA, 
I'accent etant mis sur les ruraux. 
Le bureau dessert une region de 
I'Ontario aux formes irregulieres 
delimitee par Trenton a l'ouest, par 
. Bancroft au nord et par Brockville a 
l' est - quoiqu' on ofire egalement 
des services dans un secteur situe au 
sud de l'autoroute 401 qui s'etend 
jusqu'a Long Sault. Le bureau couvre 
en outre Ies celebres Mille-lIes OU 
des residences sont occupees toute 
l' annee. Par Ies annees passees, Ies 
activites du bureau etaient surtout 
menees dans Ies zones urbaines de 
Kingston, de Belleville, de Trenton 
et de Brockville; aujourd'hui, environ 
60 p. 100 des activites touchent les 
zones rurales du territoire desservi 
par Ie bureau. 

« De plus, une grande part des 
prets assures sont consentis a des 
ruraux », souligne Doug Ewart. « Nous 

residence pour personnes agees a un com
plexe regroupant une bibliotheque et un 
eveche. 

devons donc passer beaucoup de 
temps sur Ie terrain. 11 est essen tiel 
de posseder de bonnes aptitudes en 
relations publiques puisque nous 
devons traiter avec plus de 150 pre
teurs, 1 600 agents d'immeubles, 
trois associations de constructeurs et 
quatre chambres immobilieres », 

ajoute-t-il. 
Le bureau de Kingston ne s' occupe 

que d'une reserve et Ie fait avec une 
grande efficacite. « Elle possede une 
remarquable residence pour personnes 
agees qui a ete construite il y a 
environ un an et demi », mentionne 
Ie directeur, Doug Ewart. 

La societe historique 
Comme on s'en toute, la presence 
de toutes ces residences anciennes a 
favorise la creation d'une societe his
torique a Ia fois puissante et rigou
reuse. II arrive que des maisons soient 
tout simplement designees histori
ques, alors que dans d' aut res cas ce 
sont Ies proprietaires qui en font Ia 
demande parce qu'ils peuvent ainsi 
avoir droit a des subventions. 

Un endroit on il fait bon 
vivre et travailler 
Plusieurs personnes bien connues 
ont reuvre au sein du bureau de 
Kingston, notamment King Ganong, 
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Le Royal Military College est une autre institution reputee de Kingston. 
Ce fut, au sein du Commonwealth, la premiere institution du genre 

L 'Universite Queens a ete creee par charte royale en 1841. 
Le campus abrite nombre de beaux vieux edifices comme 
celui-ci. a se voir conjerer Ie statut d' universite. Situe entre Ie centre-ville et 

Fort Henry, il ouvrit ses portes en 1876. 

Neil Sneyd, Jack Raine et Clarence 
Pugsley. Certains occupent mainte
nant d' autres postes a la Societe 
dont Bruce Hutchings (Kitchener), 
Gary Lum (Bureau national), Doug 
Dennis (Edmonton), Donna Copegog 
(Windsor) et Jim Norris (C.-B. et 
Yukon). D'autres sont revenus au 
bercail apres avoir pris leur retraite. 

Le secteur riverain de la ville fait 
1'0bjet d'une amelioration considerable 
et plusieurs hotels se dressent main
tenant pres du port, du college mili
taire et des vieux forts. La main
d'ceuvre, diversifiee, est surtout 
constituee par des travailleurs des 
milieux de I'education et des soins 
de la sante. Kingston accueille trois 
etablissements d' enseignement (la 
Queen's University, Ie Royal Military 
College - sorte de « West Point» 
canadien - et Ie St. Lawrence College), 
huit penitenciers, une base des 
Forces armees canadiennes, des 
bureaux du gouvernement provincial 
ainsi que de nombreuses entreprises 
privees d'importance. 

Le choix de restaurants, d'hotels 
et de magasins s'ameliore constam
ment, et la region accueille de nom
breux touristes au cours des mois 
d'ete. Puisque l'agglomeration compte 
plus de 116 000 habitants, les acti
vites communautaires ne manquent 
pas. 

Le bureau de Kingston est situe a 
deux pas d'un edifice portant une 
plaque, lequel avait abrite Ie cabinet 
d'avocat de Sir John A. MacDonald. 
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Cet immeuble est typique non seule
ment des batiments que l' on trouve 
au centre-ville, mais aussi du respect 
que 1'0n portait a Sir John A. 
MacDonald dans la region. Le bureau 

va peut-etre demenager, mais Ie per
sonnel sait que, peu importe oil il 
ira, I'histoire y sera aussi 
omnipresente.D 

« Mon salaire est satisfaisant; je voudrais tout 
simplement l'avoir deux fois par semaine. )) 



Les progralllllles e Partenairesante 
s'adressent a tous 
Nombre d' entre vous auront constate, 
a la lecture de la documentation de 
Centraide pour 1990, que la Division 
du service federal de la region de la 
Capitale nationale a indus plusieurs 
« Parten aires ante » dans sa campagne 
de cette annee. 

La plupart des services offerts par 
les Partenairesante sont aussi acces
sibles en dehors de la capitale natio
nale, bien que certains d' entre eux 
soient offerts par un organisme local 
ou provincial. 

Nous connaissons deja Ie role que 
jouent plusieurs de ces organismes 
dans les domaines de la recherche 
et des traitements, mais ils offrent 
aussi des services a toute la popula
tion canadienne. En voici un brei 
apen;u: 
Examens medicaux - II s' agit de 
huit examens medicaux qui visent a 
evaluer 1'etat de sante relati! d'une 
personne, et qui induent la capacite 
pulmonaire, la pression sanguine, 
l'indice de masse corporelle et 
la concentration de monoxyde de 
carbone. 
Le programme de demonstration 
sur les fas:ons de s' alimenter saine
ment et de cuisiner en consequence 
explique les composantes d'une 

Saviez-vous que ... 

bonne nutrition et ens eigne la pre
paration de recettes choisies dans 
des recueils crees par I' Association 
canadienne du diabete, Ia Societe 
canadienne du cancer et la Fonda
tion des maladies du coeur du 
Canada. Ce programme peut etre 
presente autour d'un barbecue, si Ie 
temps Ie permet. 
Le programme de gestion du stress 
est un autre des programmes elabores 
par Partenairesante. Pour en savoir 
davantage sur ce programme et sur 
ceux qui precedent (ils sont tous 
offerts en anglais et en frans:ais), 
adressez-vous a la Fondation des 
maladies du coeur du Canada. Si 
vous avez de la difficulte a joindre 
quelqu'un dans votre localite, demandez 
l' aide de Mary Hicks, a Ottawa 
(613-237-4361) . 
Le programme Compte a rebours a 
ete elabore pour l' Association pul
monaire a l'intention de ceux qui 
veulent cesser de fumer. Ce pro
gramme n' a pas ete con<;u seuIe
ment pour permettre de cesser de 
furner, mais aussi pour enseigner 
des habitudes nouvelles, qui aident 
a demeurer un non-fumeur. Compte 
a rebours consiste en sept seances 
d'une heure et demie, reparties sur 

une periode de cinq semaines et 
pouvant etre presentees en milieu de 
travail. Il en coiite 95 $ par 
personne. 

Ce programme est offert par I' Asso
ciation pulmonaire dans trente-trois 
endroits en Ontario. D' aut res pro
vinces offrent des programmes sem
blabIes, dont Ie nom peut etre diffe
rent. Votre Association pulmonaire 
provinciale pourra vous fournir plus 
d' information. 
La Societe canadienne du cancer a 
mis sur pied un programme de sen
sibilisation a la sante en milieu de 
travail (Workplace Health Education 
Seminar), qui comporte des exposes 
donnes par une infirmiere. Le pro
gramme comprend cinq seances, 
offertes en anglais seulement pour Ie 
moment, qui traitent de la relation 
entre la fas:on de vivre et Ie risque 
de cancer, et se penchent sur I' effet 
de certains iacteurs tels la nutrition, 
Ie tabac, Ie soleH, l' exercice physique 
et Ie stress. 11 nous a ete impossible 
d' apprendre dans queUe mesure ce 
programme est disponible. S'il vous 
interesse, adressez-vous a votre 
representant local de la Societe 
canadienne du cancer. 0 

OUS avions un Progralllllle 
de reparations d'urgence (P U)? 
II arrive pariois que Ie Programme 
de reparations d'urgence soit la seule 
aide qui soit offerte aux personnes 
dans Ie besoin en raison de diverses 
contingences teUes une residence 
construite sur un terrain en friche 
qui n'appartient a personne. 

Le programme offre une aide aux 
menages dans Ie besoin dans les 
regions rurales de 2 500 habitants 
ou moins pour les reparations 

d'urgence de logements existants. 
Ce programme ne vise que les resi
dences principales. 

L'aide du PRU peut etre accordee 
aux menages admissibles aux termes 
de notre Programme de 10gement 
pour les ruraux et les autochtones, 
mais en attendant qu'un logement 
de remplacement leur soit oHert. La 
contribution varie de 1 500 $ a 3 800 $ 
selon I' endroit et I' aide correspond 

au montant Ie plus bas du coOt 
approuve du projet ou du maximum 
prevu par Ie programme pour la 
region. 

II arrive souvent que dans les regions 
tres eloignees, Ie coOt du transport 
des materiaux necessaires puisse 
diminuer en fait Ie montant de la 
contribution disponible pour les 
reparations d'urgence. 0 
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A l'entree de l'abri d'urgencede Debert, Vern Coburn, Brian Knight. Faye Goodwin, 
Kathy Mason et Everett Durham se preparent pour REACT 90. 

\ 

,:'""%,'~,*,,,,,~ ,4 

Le personnel poste dans la succursale de Halifax attend les dernieres nouvelles du 
Ce,ntre d'operations d'urgence. 
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Vne tempete de fin d'hiver s'etait 
abattue sur les cotes de la Nouvelle
Ecosse et, de fait, les deux dernieres 
nuits avaient ete sombres et orageuses. 
Les vents violents, les inondations 
soudaines et la pluie vergla~ante 
avaient cree l' ambiance appropriee 
pour Ie Ian cement de l' operation 
REACT 90, un exercice d'eIabora
tion conjointe de plans et de methodes 
visant a faire face ad' eventuelles 
urgences en Nouvelle-Ecosse. 

Mais les participants a REACT 
auraient a composer avec beaucoup 
plus que la violence de la tempete. 
Au matin du 9 mai 1990, un navire 
transportant des marchandises diverses 
brisait ses amarres et prenait feu. 
Alors que Ie cargo derivait vers Ie 
pont Angus L. MacDonald, des explo
sits faisant partie de sa cargaison 
explosaient, provoquant une violente 
onde de choc, une vague de fond et 
un fort incendie, et repandant des 
fumees toxiques. Presque tout fut 
detruit dans un rayon de 400 metres 
autour de l' explosion. Le premier 
choc allait de plus etre suivi d'une 
vague de fond de 20 pieds, qui multi
plia l' ampleur du desastre et emporta 
Ie pont Angus L. MacD~nald. une 
voie strategique essentielle pour fuir 
la ville de Halifax en cas d' urgence. 

Ce scenario avait ete con~u pour 
mettre a I' epreuve Ie systeme de 
protection civile, et on I' avait volon
tairement amplifie pour que la capa
cite locale de reagir en situation 
d'urgence soit debordee par moments. 
Que nous Ie voulions ou non, de 
tels evenements peuvent survenir 
ici, et il est essentiel qu'un plan 
existe pour repondre aux urgences. 

Pour Ie personnel de la SCHL qui 
participait a 1'exercice (Guy Gagne, 
Hugh Graham, Susan Fortune, Tami 

Kathy Mason et Brian Knight, de la suc
cursale de la SCHL a Halifax, s'affairent a 
communiquer de l'information vitale a la 
salle de conference. 



Beazley, Brian Knight, Owen Smith, 
Irene Quinton, Sharon Hatch, Mark 
LeBlanc et Kathy Mason, de meme 
que Faye Goodwin, Everett Dunham 
et Vern Coburn), il etait deroutant 
de se retrouver dans la salle de reunion 
par un beau matin de printemps 
pour prendre connaissance du drame 
tel qu'il avait ete imagine. A mesure 
que la journee avan~ait, cependant, 
les statistiques communiquees sur Ie 
nombre des morts et des blesses 
contribuerent a apporter on ne peut 
plus de realisme a l'evenement. Le 
bilan etait de 469 morts, 1 700 blesses, 
214 brules et 15 000 sans-abri. 

L'exercice a entre autres choses 
permis de faire ressortir l'importance 
de notre systeme de communica
tions. L'operation REACT prenait la 
forme d 'un exercice de poste de 
commandement, dans Ie cadre duquel 
les organisations choisies devaient 
fournir du personnel a des groupes 
de simulation postes it Debert (un 
abri d'urgence 00 1'0n trouve aussi 
Ie vrai Centre d'operations d'urgence). 
Plusieurs autres organisations 
avaient choisi de tester leurs propres 
postes d'urgence; mais Brian Knight, 
Faye Goodwin, Kathy Mason et 
Everett Dunham avaient ete envoyes 
a Debert pour I' exercice REACT. 

Grace it nos ordinateurs portatifs, 
nous avons ete capables de maintenir 
une communication directe avec 
Debert tout au long de l' exercice. 
Le personnel poste a Debert fournis
sait, a partir du Centre d' operations 
d'urgence, des comptes rendus con
tinuellement mis a jour du deroule
ment des evenements. Au fur et a 
mesure que les besoins d'informa
tion et d'abris etaient communiques, 
Ie personnel de la salle de confe
rence s'affairait a trouver rapide-

(Suite a la page 22) 

Faye Goodwin informe· Brian Knight 
des demiers developpements pendant 
REACT 90. 

Les amenagements austeres sont representatifs de ce que ['on trouve dans les abris d'urgence. 

Qui pourrait oublier la ele d'une telle porte! 
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La succursale 
de Calgary 

met l'accent 
sur la 

L'ecoute attentive, une forme de participation. 

Bruce Simpson parle des realisations de I' annee relativement a la souscription, 
au logement social et au P AREL. 
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Le directeur, 
Rick Dreya, 
anime une 
discussion 
sur Ie Plan 
strategique. 

unlCO 
par Suzane Magnan 
Les employes de la succursale de 
Calgary ont decide de sortir du bureau 
pendant une journee afin d' en savoir 
davantage sur les objectifs de la 
Societe et les plans fonctionnels pour 
ainsi accroitre leur participation. 
Par la meme occasion, ils voulaient 
ameliorer la communication dans 
leur milieu de travail. 

Le 5 juillet, donc, ils se sont reunis 
au Danish Canadian Club, juste en 
face de leur bureau, pour passer en 
revue Ie Plan strategique de la Societe, 
Ie Plan de leur succursale pour 1990 
ainsi que les liens qui unissent ces 
deux plans. L'equipe de gestion en 
a profite pour rendre compte aux 
employes des progres qui ont ete 
accomplis par rapport aux objectifs 
fixes pour chaque service. 

« J' ai bien apprecie les explications 
que les directeurs ont donnees a 
propos de leur service. Cela m'a 
permis de mieux com prendre leur 
role et, du meme coup, de mieux 
accomplir mon travail ", de com
menter la receptionniste de longue 
date, June Patrick. Un commis a la 
souscription ajoute : " Ce que j' ai 
aime Ie plus a ete la fa.;on dont les 
objectifs de chaque service s'inte
graient au Plan de la succursale et 
au Plan strategique. Tout cela se 
tenait. " 



L'idee d'organiser ce genre de 
reunion decoule d'une suggestion 
faite a !'interieur d'un groupe de 
travail de Calgary portant sur Ie climat 
organisationnel qui avait pour objectif 
de tenir les employes au courant des 
orientations futures de la Societe et 
de solliciter leur participation a ce 
sujet. 

{( Les discussions qui ont porte sur 
les points d'interet m'ont ete tres 
utiles », de dire Christine Langford, 
agent de gestion du portefeuille. 
{( Elles m' ont aide a comprendre 
la position de la Societe sur ces 
questions. » 

A la fin de la journee, les employes 
ont rempli un questionnaire d' eva
luation pour que les organisateurs 
connaissent leur opinion sur 1'utilite 
de ce type d' activite. Les resultats 
ont ete impressionnants. On a appris, 
entre autres, que : 
• les gens se sentaient a l' aise et 

libres de s'exprimer; 
• plus de la moitie des participants 

ne pouvaient apporter de sugges
tions visant a ameliorer la seance, 
meme si certains estimaient qu'une 
demi-journee, deux fois par annee, 
serait peut-etre preferable, tan dis 
que d' autres desiraient une seance 
par annee; 

• les participants s'entendent pour 
dire qu'ils se sentent beau coup 
plus au fait de ce qui se passe a la 
Societe et que leur efiicacite au 
travail s'en trouvera accrue. 
Les employes ont de plus suggere 

quelques idees pour des seances 
uiterieures, dont Ie fait de reserver 
une plus grande part a la planifica
tion future, aux nouvelles initiatives, 
aux aptitudes de leadership, a la 
formation, au perfectionnement ainsi 
qu' a la planification de carriere. 

Tous se sont accordes a dire que 
la journee avait ete fructueuse et 
qu'ils en avaient retire un sentiment 
renouvele d'engagement. {( Ce fut 
excellent! », d'a£firmer John Thompson, 
evaluateur.D 
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Personne ne doute de l'importance 
du medecin de famille lorsqu'on 
parle des soins de sante, et no us 
attribuons une valeur comparable a 
toutes sortes de specialites medicales. 
L'importance du personnel infirmier 
est aussi reconnue, et certaines per
sonnes accordent une estime toute 
particuliere ad' autres praticiens, 
tels les sages-femmes et les herboristes. 

Parmi tous ceux-ci, celui que nous 
oublions Ie plus souvent est Ie phar
macien. Peut-etre est-ce parce que, 
de nos jours, les pharmacies vendent 
de tout, des jouets pour la plage a 
la pate dentifrice en passant par les 
biscuits. On s'y procure aussi bien 
de l' aspirine, de la teinture pour les 
cheveux, du savon pour la vaisselle 
et de la creme glacee que des medi
caments sur ordonnance, et je n' ose 
mentionner les cigarettes et Ie tabac. 
Aussi voyons-nous bien plus souvent 
la jeune fiUe qui nous rec;:oit a la 
caisse que Ie pharmacien ou la phar
macienne, cette personne Ie plus 
souvent vetue d'un sarrau blanc qui 
se cache parmi les Holes et les flacons 
au fond du magasin. 

La pharmacie a toujours ete un 
endroit de va-et-vient intense, et Ie 
pharmacien, un membre estime de 
la coUectivite. Ce n' est que recem
ment que ces commerces ont eu 
ten dance a se transformer en mini
supermarches. Peut-etre convient-il 
alors de se rememorer qui est vrai
ment Ie pharmacien? 

II est d' abord un membre de votre 
equipe des soins de sante, qui fait 
profiter votre collectivite ou la phar
macie de l'hopital de ses connais
sances sur les medicaments. II est 

diplome d'une universite, et tient 
constamment ses connaissances sur 
les medicaments et la sante a jour 
en se procurant la documentation 
la plus recente. Vous pouvez lui 
demander des con seils sur telle ou 
telle medication, ou discuter avec lui 
de l'usage approprie de divers 
remedes. 

Chaque etablissement pharmaceu
tique doit etre dirige par un phar
macien diplome, et doit repondre a 
certaines normes d' exploitation. La 
plupart de ces etablissements con
servent des releves informatises des 
medicaments vendus sur ordonnance, 
et certains d' entre eux utilisent 
meme un systeme d'information 
codifiee sur les produits vendus au 
comptoir appele " code de securite 
des medicaments ». Ce systeme a ete 
cree au Manitoba, grace a !'initiative 
d'un pharmacien nomme Al Pringle. 
II a ensuite ete implante en Alberta 
et en Saskatchewan, et il est a 
1'etude dans d'autres provinces. 
Mais il a peut-etre ete adopte par 
votre pharmacie locale sur une base 
individuelle. Pourquoi ne pas vous 
informer? 

De nombreuses pharmacies offrent 
un centre de documentation sur les 
soins de sante, et de multiples produits 
y sont disponsibles. On y conseille 
aussi les clients, et les pharmaciens 
sont souvent invites a participer a 
des rencontres et a des groupes 
d' etude dans la collectivite. 

Votre pharmacien constitue une 
ressource precieuse dans votre col
lectivite, en matiere de medicaments 
et de sante. Pensez a y recourir au 
besoin.D 
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Le petit village ontarien ,d' Athens 
est un peu difficile a trouver. car il 
n' est situe sur aucune route qui mime 
a un endroit important. On Ie trouve 
quelque part entre Brockville et 
Smiths Falls. 

Athens est special. tout de meme. 
et les visiteurs viennent d' endroits 
de plus en plus eloignes pour Ie visiter. 
car il presente un attrait unique. 

Cette scene vous donne sans doute I' impres
sion que vous etes retourne dans Ie passe de 
quelques annees; vous pouvez voir, cepen
dant, qu'il s'agit de la murale II The 
Train JI, peinte en 1986 par Lorrie Maruscak. 
Bile illustre un evenement quotidien entre 
1888 et 1952 : I'arrivee du train a la gare 
d'Athens. Le cheval et la voiture qu'on 
aper~oit a gauche de la murale attendent 
de conduire des gens en ville. 
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Ses habitants font peindre leurs 
edifices. litteralement. par des artistes, 
En fait. ils font peindre d'immenses 
murales sur les murs de brique. de 
tole. et de parement d'aluminium. 
sur toute grande surface qui s'y prete. 

Tout a commence lorsque Ie conseil 
de ville a institue Ie Athens Historical 
Murals Committee. en 1985. Depuis 
ce temps. neuf murales ont ete reali
sees par des artistes professionnels. 
Le cotit total depasse 50 000 $. dont 
une bonne partie provient de dons, 
Les artistes re~oivent un prix fixe et 
payent leurs propres depenses pendant 
qu'il realisent leur reuvre. mais la 
peinture acrylique est fournie gratui
tement par la compagnie SICO et 
par une quincaillerie locale, 

Les passants y regardent mainte
nant a deux fois lorsqu'ils traversent 
la ville. Le cote du magasin Stedmans, 
par exemple. porte la murale d' Andrea 
Green. « Main Street », II s'agit de la 
representation grandeur nature d 'une 

Le magasin Stedmans est reel, mais on 
peut se demander, a la vue de cette murale 
tellement realiste, si les boutiques qui lui 
sont contigues n' existent pas vraiment 
aussi. 



page de vie en 1910, sur laquelle on 
peut voir d' autres devantures de 
magasins, tellement realistes qu' on a 
vu des gens se diriger vers un de ces 
magasins. 

Le centre d'information du village 
distribue main tenant une carte qui 
indique ou sont situees les murales 
et une brochure qui les decrit, et 
l' on peut se procurer des illustra
tions en couleurs dans les centres 
touristiques. 

« Turkey Fair Day», « Picnic Scene 
at Charleston Lake », « The Band 
Shell », « Old Hartley Saw Mill » et 
« Graduation 1921 » sont d'autres de 
ces murales. 

Athens est situe dans Ie secteur sud-est de 
l'Ontario qui est desservi par Ie bureau de 
Kingston. Cette region a ete peuplee il y a 
longtemps, a l'epoque des Loyalistes, et elle 
abrite de nombreux lieux d'interet historique 
identifies par des plaques explicatives. 
Cette plaque, situee pres d'une vieille 
demeure en rondins, raconte brievement la 
vie de Louise C. McKinney (1868-1931), 
qui fut la premiere femme de l'Empire 
britannique a etre elue a un parlement (en 
Alberta, en 1917). Elle fut aussi l'une des 
cinq femmes qui ont ouvert la porte du 
5enat au sexe feminin. 

Pour les employes qui travaillent 
au Bureau national ou qui viennent 
Ie visiter, Athens est a deux heures 
de route et vaut certainement une 
visite. 

Athens est aussi Ie lieu d'une ini
tiative tres speciale de Ia SCHL qui, 
une fois realisee, fera I'objet d'un 
article dans Perspective. 0 

Cette autre murale interessante, Ii The Band 
Shell I!, a ete realisee en 1987 par John 
Hood, de Montreal. Le vrai kiosque a 
musique a ete construit en 1924 par Ie 
Ii Athens Women's Institute I!. 

Cette murale intitulee Ii The Gathering» 
a aussi ete peinte en 1986 par Pierre 
Hardy, de Vanier en Ontario. 
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Des gens qui avaient visite les 
Territoires du Nord-Ouest ont deja 
publie, dans Perspective, des articles 
sur Yellowknife. 

Nous croyons qu'il est temps pour 
nous, les employes de la succursale 
de Yellowknife, d' exprimer nos propres 
sentiments au sujet de la ville, du 
nord, et du role qu'y joue la SCHL. 

L'image la plus repandue de 
Yellowknife est celIe du climat rigou
reux, de l'esprit de pionnier, des 
frontieres a repousser et de l'isolement. 
Chacun de ces stereotypes est vrai a 
sa fas:on, selon les circonstances, 
mais la ville de Yellowknife presente 
aussi un autre visage. Ces attraits 
qui plaisent aux visiteurs, aux tou
ristes et aux residents soucieux de 
preserver Ie patrimoine de la ville ne 
constituent qu'un cote de la medaille; 
de 1'autre, on trouve une ville dyna
mique, plus importante que ne 
l'indique sa population, mod erne et 
economiquement saine, qui cherche 
a encourager les investissements et 
Ie developpement. 

La superposition de ces deux images 
fait de Yellowknife un en droit OU il 
est interessant de vivre, de travailler 
et de faire du tourisme. 

La ville doit sa fondation a l'indus
trie des ressources et a la ruee vers 
1'or des annees 30. Un grand chan
gement s'est produit lorsque Ie gou-
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vernement territorial a quitte Ottawa 
pour Yellowknife, qui est devenue la 
capitale des Territoires du Nord-Ouest 
en 1967. 

A la fin des annees 60 et au debut 
des annees 70, Yellowknife a eu du 
mal as' adapter a la poussee demo
graphique causee par l' augmentation 
du nombre des employes des gou
vernements federal, territorial et 
municipal, dont la population devait 
bien tot rivaliser avec celIe des 
employes des deux mines d'or de la 
ville. A la fin des annees 80, Ie sec
teur primaire n'employait plus que 
10 p. 100 de la main-d'oeuvre, par 
rapport a 20 p. 100 anterieurement; 
par ailleurs, les fonctionnaires repre
sentaient 27 p. 100 de la main-
d' oeuvre, une hausse par rapport 
aux 20 p. 100 d'avant. L'emploi 
dans les services communautaires et 
personnels, et dans les affaires a 
progresse dans la meme proportion, 
passant de 20 p. 100 a 28 p. 100. 

Ce nouveau visage de Yellowknife, 
fas:onne par Ie gouvernement, a pro
voque un accroissement de sa popu
lation, laquelle est passee de 3 800 
en 1966 a 13 500 en 1989, et une 
demande accrue de locaux de bureaux, 
d'ecoles, de logements et de services. 

Le personnel de la SCHL peut 
certes jouir des activites qui plaisent 
aux visiteurs, comme diner au Wildcat 

..,. 
rep nse d 

Cafe, pecher a la mouche ou 
s' adonner a la navigation de plaisance 
en ete, mais Ie travail ne peut attendre, 
avec la souscription de tours d'habi
tation locatives, de logements en 
copropriete et de maisons neuves ou 
existantes pour proprietaires-occupants. 
Par ailleurs, Ie logement social n' a 
pas ete neglige a Yellowknife, et Ie 
portefeuille se compose de logements 
publics, de logements beneficiant du 
supplement de loyer, de logements 
sans but lucratif et d' ensembles de 
logements pour les autochtones en 
milieu urbain. Une cooperative sans 
but lucratif et une cooperative bene
ficiant d'un pret hypothecaire indexe 
ont aussi ete creees. Et nous sommes 
toujours au poste, pendant Ie long 
hiver, pour voir aux affaires de la 
Societe. 

Notre ville mod erne s' enorgueillit 
d'installations et de services qu'on 
ne trouve pas normalement dans 
une collectivite de cette importance 
au sud du 600 parallele. Le maga
zine Chatelaine affirme que 
Yellowknife est au deuxieme rang 
des villes canadiennes pour ce qui 
est de la qualite de la vie. On y 
trouve ce qui suit : 
ETABLISSEMENTS 
D'ENSEIGNEMENT: 
4 ecoles element aires 
2 ecoles second aires (premier cycle) 



: ellowknife 

2 ecoles second aires (deuxieme cycle) 
Ie campus de Yellowknife du Arctic 

College 
POPULATION: 
Environ 14 000, dont 36 p. 100 ont 
entre 20 et 34 ans 
BARS ET CAFES: 20 
MAGASINAGE : 
3 centres commerciaux 
RESTAURANTS: 31 
HOTELS: 7 (409 chambres) 
MARCHE LOCATIF : 
Taux d'inoccupation inferieur a 
1 p. 100 
Loyers moyens - 2 c. a c. - 1 000 $ 

- 3 c. a c. - 1 200 $ 
PRIX DE VENTE MOYENS : 
Logements individuels ( 3 c. a c.l -
170000 $ 
Copropriete (entree privee) -
150000 $ a 170000 $ 
(en hauteur) - 100 000 $ a 
250000 $ 
INSTALLATIONS 
RECREATIVES : 
Curling 
2 arenas 
Piscine interieure 
Club de squash et de conditionne
ment physique 
Allees de quilles 
4 centres de conditionnement 
physique 
3 clubs nautiques 
Sports d'ete et d'hiver 

par les employes de la 
succursale de Yellowknife 

Tournoi de golf de minuit 
HOPITAL: 
Centre hospitalier mod erne de 135 Hts 
TRANSPORT: 
Route : 1 520 km jusqu' a Edmon
ton, dont 1 050 km paves et 470 km 
en gravier 
Un traversier 
Service aerien - 39 vols (avion a 
reaction) par semaine vers 
Edmonton 
LOISIRS: 
Cinema (deux salles) 
Northern Arts and Cultural Centre 
Bibliotheque de 20 000 pieds carres 
CULTURE: 
Prince of Wales Northern Heritage 
Centre 
CLUBS ET ORGANISMES : 
Legion royale canadienne 
Elks 
Lions 
Rotary 
Chambre de commerce. 

Le bureau de la SCHL a Yellowknife 
a un role a jouer dans la reconnais
sance et la preservation de l'inte
grite des deux visages de la ville. 
Des decisions relatives a la ligne de 
conduite et, notamment, a la sous
cription doivent etre prises lorsque 
l'approvisionnement en eau et l'eva
cuation des eaux usees se font selon 
des methodes differentes. Nous pou
vons prendre de telles decisions et 

assurer ainsi un acces egal aux pro
grammes relevant de la LNH, tant 
dans la vieille partie de la ville que 
dans les quartiers plus recents. 

Le personnel du bureau ne dessert 
pas que Yellowknife, mais l'ensemble 
des Territoires du Nord-Ouest. Nous 
voyons quotidiennement de nom
breuses situations qui seraient per<;:ues 
comme des anomalies par rapport 
aux pratiques courantes, ailleurs au 
Canada, dans l'application des pro
grammes LNH en territoire nordique. 
En raison des imperatifs de temps, 
de distance et de transport, les livrai
sons doivent etre planifiees de fa<;:on 
precise car les materiaux de cons
truction doivent etre transportes sur 
de longues distances dans des con
ditions climatiques difficiles. Les 
livraisons doivent aussi etre completes 
puisqu'il n'y a pas de fournisseurs 
locaux de materiaux de construction 
dans les collectivites e!oignees. 

De nombreux lecteurs sauront 
apprecier la grande etendue du terri
toire a couvrir, mais il faut aussi 
penser aux effets sur les employes 
de tous ces deplacements, lesquels 
sont mesures en termes d 'heures de 
vol en Boeing 737. Sur Ie plan geo-
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graphique, les Territoires du Nord
Ouest representent Ie tiers de la surface 
terrestre du pays. Se rendre par 
avion a l'Ile de Baffin, secteur aussi 
desservi par la succursale, equivaut 
a se rendre d 'Edmonton a Chicoutimi. 
La distance qui separe la collectivite 
situee aI' extreme ouest de notre 
territoire (Aklavik) de celIe qui est 
situee a l'extreme est (l'lle de 
Broughton) equivaut a celIe qui separe 
Vancouver de Halifax. 

Le personnel, compose de 
14 employes, a la responsabilite de 
tous les programmes de la Societe 
dans les Territoires du Nord-Ouest, 
sauf l' administration des prets hypo
thecaires. La succursale est aussi Ie 
siege du lien fonctionnel entre les 
gouvernements federal et territorial. 

Nous sommes fiers de promouvoir 
les divers volets des activites de la 
SCHL dans un milieu de travail 
moderne. Tous les postes du bureau 
presentent des defis interessants, et 
des occasions d'en apprendre beau
coup au sujet des activites de la 
Societe car chacun porte plusieurs 
chapeaux (pas ceux du genre que 
l' on porte pour se garder au chaud!). 
Parce que nous travaillons dans un 
petit bureau qui comporte l'eventail 
complet des fonctions administra
tives et de programmes, nous devons 
deployer des efforts particuliers pour 
assurer la continuite des services a 
nos clients. 

Nos besoins operation nels ne se 
pretent pas a la specialisation, et il 
n 'y a pas de limites aux occasions 
d' en apprendre sur les diverses acti
vites de la Societe. 

Les exigences auxquelles nous 
sommes soumis ne sont pas moindres 
parce que nous travaillons en poste 
isole. Le systeme Coronet nous a 
permis d' etablir des contacts etroits 
avec tous les aut res bureaux du pays. 
Nous devons rendre des comptes 
comme les autres, exercer les memes 
fonctions administratives et respecter 
les memes normes de qualite. 

Nous aspirons a servir la region 
boreale du pays aussi bien que nos 
collegues servent toutes les autres 
regions. Nous sommes fiers, aussi, 
de surmonter des obstacles pour 
assurer aux habitants des Territoires 
du Nord-Ouest un acces egal aux 
programmes de logement du marche 
et de logement social. Quai de neuf ii 
la SCHL?D 
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Reagissez-vous aux situations cou
rantes de fac;:on a assurer votre pro
tection et celIe des vos biens? Ce 
jeu-questionnaire vous interroge sur 
votre comportement dans divers cas 
ou il est facile de contribuer a la 
prevention du crime. 

Pour chaque question, encerclez la 
(les) lettre(s) correspondant au com
portement que vous avez ou auriez 
dans les circonstances. Comparez 
en suite vos reponses avec celles des 
specialistes, qui figurent a la fin du 
questionnaire. 

1. Que designe I' expression 
« surveillance de quartier ))? 
a. Le fait que des voisins con

viennent de surveiller mutuel
lement leurs maisons en 
l' absence des occupants. 

b. Un programme qui est a la 
base de nombreux autres tels 
que immobilier-secours et les 
programmes de surveillance 
de ports de plaisance, de 
chalets et d' appartements. 

c. Un programme de preven
tion du crime reposant sur la 
collaboration entre la police 
et les citoyens. 

d. Une occasion de connaitre et 
d' aider ses voisins. 

e. Toutes ces reponses. 

2. De quels dispositifs de 
surete vos portes sont
elles munies? 
a. Simple serrure incorporee a 

la poignee. 
b. Judas a large champ. 
c. Porte en fonte scellee a l' air, 

a l' epreuve des balles, equipee 
d'une camera video et 

,,< " 

< < < < < < ': ~< 

s'ouvrant au moyen d'un 
code machine. 

d. Serrure a pene dormant. 
e. Porte-moustiquaire et loquet. 

3. Comment vous identifiez
vous sur votre boite aux 
lettres? 
a. Nom complet. 
b. Numero de telephone, photo, 

heures de presence a la maison, 
numeros Visa et Mastercard. 

c. Nom de famille et initiale. 
d. Faux nom. 

4. Lorsque vous etes absent 
de la maison, y a-t-il des 
signes qui Ie revelent? 
a. Note sur la porte indiquant 

l' heure de votre retour. 
b. Journaux devant la porte. 
c. Pelouse non tondue. 
d. Lumieres eteintes. 
e. Boite aux lettres remplie de 

courrier. 
£. Aucune de ces reponses. 

5. Comment reagissez-vous 
lorsque vous recevez un 
appel d'un inconnu? 
a. Vous bavardez amicalement 

avec lui. 
b. Vous refusez de lui donner 

vos nom et adresse ou tout 
autre renseignement personnel. 

c. Vous lui dites que vous devez 
mettre fin a la conversation 
parce qu'il y a quelqu'un a 
la porte et que vous etes 
seul. 

d. Vous lui expliquez que vous 
n' aimez pas ce genre d' appel 
et lui demandez de ne pas 
rappeler. 



e. Ne vous sentant pas oblige 
d'ecouter, vous raccrochez. 

6. Si un etranger se presente 
chez vous et vous 
demande d'utiliser Ie 
telephone, vous : 
a. gardez la porte fermee et lui 

offrez de faire l' appel. 
b. refusez poliment et lui indi

quez oil se trouve Ie tele
phone public Ie plus pres. 

c. lui dites que vous n'avez pas 
Ie telephone. 

d. lui permettez de telephoner 
plus lui offrez de visiter la 
maison. 

7. Quel est Ie meilleur 
endroit oil garder une 
de suppIementaire de Ia 
maison? 
a. Chez Ie voisin. 
b. Sous Ie paillasson, dans la 

boite aux lettres ou dans un 
vase it £leurs. 

c. Dans son coffre bancaire. 
d. II vaut mieux la confier it un 

ami, au travail ou it l' ecole. 
e. Dans sa chaussure. 

8. QueUes precautions 
prenez-vous Iorsque 
vous vous promenez Ie 
soir? 
a. Vous evitez les endroits 

sombres et les rues desertes. 
b. Vous vous faites accompagner 

d'un ami. 
c. Vous prenez un taxi. 
d. Vous portez un sifflet. 
e. Vous portez un habit de 

camouflage. 

9. Si votre nouveau voisin 
s' arrete en passant pour 
bavarder un peu, 
aUez-vous: 
a. prendre Ie temps de faire sa 

connaissance? 
b. etre poli mais vite alleguer 

une excuse pour mettre fin it 
la conversation? 

c. vous cacher sous Ie sofa? 
d. l'inviter it prendre part it 

1'une des activites commu
nautaires auxquelles vous 
participez? 

10. Lesquels de ces conseils 
suivez-vous Iorsque vous 
sortez? 
a. Faire de l' auto-stop et accepter 

les offres d' etrangers dis
poses it vous conduire it des
tination sont des fa~ons stires 
et economiques de vous 
deplacer. 

b. Aviser quelqu'un du moment 
de votre depart et de votre 
retour. 

c. Toujours avoir au moins 
vingt-cinq cents sur soi au 
cas oil on aurait it telephoner. 

d. Apres une visite chez des 
amis, les appeler pour dire 
qu'on s'est bien rendu. 

e. Lorsqu'on arrive it la maison, 
tenir sa de de fa~on it etre 
pret it ouvrir la porte. 

11. QueUes precautions 
prenez-vous Iorsque 
vous vous deplacez en 
voiture? 
a. Vous ne mettez pas la voiture 

au point mort aux 
intersections. 

b. Vous vous assurez d'avoir 
assez d' essence, surtout 
lorsque vous voyagez la nuit. 

c. Vous ne prenez jamais 
d 'auto-stoppeurs. 

d. Vous jetez un coup d'oeil 
sur la banquette arriere avant 
de monter dans la voiture. 

e. Vous gardez votre voiture en 
bon etat. 

Reponses 
1. e 
2. bet d 
3. c 
4. f 
5. b et e 
6. a et b 

7. a 
8. a,b,c et d 
9. a et d 

10. b,c,d et e 
11. Toutes les 

reponses 

Calcul des points 
Additionnez les reponses identiques 
it celles des specialistes, puis sous
trayez les autres. 

Si Ie resultat est superieur it 14, 
vous etes dans la bonne voie. Vous 
savez comment reagir dans certaines 
situations courantes et vous mettez 
vos connaissances en pratique. 
Demandez-vous maintenant comment 
vous pourriez contribuer it prevenir 
Ie crime dans d'autres situations. 
Pourquoi aussi ne pas partager vos 
connaissances avec vos voisins et 
amis. 

Si vous obtenez un chiffre inferieur 
it 14, il y a lieu d'ameliorer vos 
habitudes en matiere de securite. 
Et, pour ce, il faut d' abord savoir ce 
qu'il faut faire dans les diverses cir
constances. Generalement, vous 
pouvez avoir de !'information sur la 
prevention du crime en vous adressant 
it la police ou it des groupes commu
nautaires, comme'celui qui est res
ponsable de la surveillance de 
quartier.D 

« Oh, comme c'est genti1! L'ordinateur au bureau 
t'envoie une carte de prompt retablissement. » 
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R nseignements brefs 
Sur ce qui se passe au Bureau national et dans les bureaux 
exterieurs 
Pour plus de details, communiquez avec la division ou la 
succursale competente 

La succursale d'Edmonton a lance 
un bulletin interne d'information 
pour son personnel. Un comite est 
responsable du contenu et Marlene 
Davis est la redactrice en chef. Cette 
publication de huit pages est realisee 
sur un systeme d' editique. Deux 
numeros ont paru jusqu' it mainte
nant. On peut y lire de !'infor
mation venant de plusieurs ministe
res, ainsi que les reponses aux notes 
deposees dans la boite it suggestion. 
La succursale de Toronto a realise 
une video sur l' equite en matiere 
d'emploi, une idee de Miriam Abraham. 
Les conferenciers sont tous des 

A #I 

reVOir, 
Certaines personnes pensaient que 
Gerry Lafrance aimait tellement Ie 
Nouveau-Brunswick qu'il n'en parti
rait jamais, mais une recente nomi
nation amene Gerard Lafrance it 
Ottawa, ou il sera directeur, Admi
nistration de l' actif. 

Quelque soixante employes et con
joints se sont reunis pour dire au 
revoir it leur directeur provincial et 
it son epouse, Suzanne. Le temps 
ideal et la bonne chere ont fait de 
cette soiree d' echange de souvenirs, 
de cadeaux et de bons voeux une 
soiree reussie.D 

Suzanne et Gerard Lafrance montrent leur 
gateau avant de s'y attaquer. 
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employes de la SCHL, et l'auditoire 
se compose des employes de la suc
cursale. On y aborde des questions 
delicates; aussi Ie Centre des rela
tions publiques a-t-il contribue au 
montage final de la bande, qui a ete 
ramenee it une duree de 35 minutes. 
Toutes les regions et certaines divi
sions du Bureau national ont pu 
visionner cette video. Informez-vous 
localement si vous desirez la voir 
aussi. 
Le bureau de Granville Island a 
commence it utiliser du papier recycle 
pour une partie de son materiel 
promotionnel. 

ouveau-

Le Centre des relations publiques : 
selon des donnees preliminaires tirees 
des premiers resultats de l' enquete 
sur les communications (Perspective, 
numero de mai 1990), deux chroni
ques regulieres sont les elements de 
contenu les plus populaires. La chro
nique Endroits que nous desservons et 
Le mot du president sont cotees it une 
moyenne de 7,4 et de 7,3 respective
ment, sur un maximum possible de 
10. Nous vous livrerons plus de details 
sur les resultats definitifs lorsqu' ils 
seront disponibles.D 

runswick! 



D' autres pri 
U niacke Square 

d'equipe ... 

Au Canada, les logements publics, 
au nombre de 200 000 et plus, cons
tituent une ressource nationale, mais 
Ie parc se deteriore rapidement et, 
dans bien des cas, les logements 
ne repondent plus aux besoins de 
leurs occupants. Nous faisons face a 
d'importants defis de remodelage. 

I1 ne s'agit pas seulement d'une 
question de briques et de mortier 
puisque ces logements constituent Ie 
foyer et Ia collectivite des gens qui 
les habitent. Au milieu des annees 
80, il est devenu evident que 
Uniacke Square avait grand besoin 
d' ameliorations. 

les occupants participeraient a la 
creation de leur propre avenir. II 
s'est assure que les besoins sociaux 
et physiques de la collectivite etaient 
satisfaits. 

Mike Birtles etait ce1ui qui obtenait 
des resultats. En tant que directeur 
de projet, il a do coordonner la parti
cipation des divers groupes d'interets. 
II traitait avec les experts-con seils , 
Ies autorites externes, Ie Bureau 
national et Ie personnel ministeriel, 
tout en gagnant la confiance de la 
collectivite. Parmi les obstacles tech
niques qu'il a surmontes, notons les 
problemes relatifs a I' amiante, les 
agrafes a brique corrodees, les egouts 
bouches, les explosions de fournaises, 
les depassements de coOts et les 
retards. 

(De gauche a droite) Don Johnson, Mike 
Birtles et Owen Smith sourient au petit 
oiseau pour une photographie estivale. 

Don Johnson a do relever Ie defi 
de determiner une orientation et 
d'etablir une structure. Au milieu 
des annees 70, en tant qu'architecte 
de la succursale de Halifax, il a aide 
a preparer Ie plan d' amenagement 
preliminaire du quartier. Sa plus 
importante contribution au projet de 
remode1age a ete de s' assurer que 

A Uniacke Square, on appelle sou
vent Owen Smith « The Boss » parce 
qu'il reglait les problemes et assurait 
la liaison avec les locataires. 

Uniacke Square a fait l'objet d'un 

article de Perspective en mars dernier, 
et on en a fait mention dans l'un 
des premiers bulletins video. 0 

eux departs du bureau 
regional des rairies t des 

.N.-O. 
Le bureau regional des Prairies et 
des Territoires du Nord-Ouest a 
organise une fete pour Ie depart de 
deux employes qui s'appretent a 
assumer de nouvelles responsabilites 
a la Societe. Don Parker et Steve 
Hall etaient au bureau regional depuis 
son ouverture en 1978. 

Don, qui etait coordonnateur, 
Administration des prets et proprietes 
immobilieres, s'en va a la succursale 
de Regina. Quant a Steve, il quitte 
son poste de coordonnateur, Analyse 
economique et etude de marche, 

pour aller vers I'ouest, a la succur
sale de Prince George. Tous les deux 
ont accepte un poste de directeur, 
Application des programmes, dans 
leur nouveau bureau respectif. 0 

De gauche a droite, Bill Mulvihill, directeur 
general, Don Parker, Steve Hall et Brian 
Dornan. 
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II y a enormement de confusion 
quant aux merites de diverses cou
leurs et matieres, soit peintures, 
miroirs, grains et autres, qui sont 
censees nous aider a voir ou a nous 
faire voir dans Ie noir. 

Certaines idees fausses peuvent 
entrainer de graves consequences. 
Un homme vetu d'un • gilet de 
securite » fluorescent, selon la publi
cite, est sorti faire sa course Ie soir. 
II a ete happe mortellement par une 
voiture, parce que Ie conducteur 
n' avait pas pu Ie voir. 

II y a quelques annees, un quoti
dien bien connu avait meme publie 
des citrouilles fluorescentes orangees 
tout juste avant l'halloween, sugge
rant de Ies epingler sur les enfants 
qui sortaient faire la quete pour 
qu'ils puissent • luire dans Ie noir ". 

Nombreux sont ceux qui portent 
des matieres fluorescentes, croyant 
que celles-ci les rendent, ou rendent 
leurs enfants, tres visibles la nuit. 
Malheureusement, ce n' est pas Ie 
cas : les matieres fluorescentes ne 
peuvent pas. Iuire dans Ie noir ». 

Examinons Ie cas du coureur qui a 
ete happe par une voiture. Le Con
seil national de recherche a deter
mine que Ie • gilet de securite » que 
portait Ie coureur ne pouvait pas 
etre visible la nuit; en fait, il n' avait 
pas du tout ete con~u pour etre uti
lise la nuit. 

D'apres Ie bulletin. Prevention au 
Canada » publie par Ie Conseil cana
dien de la securite, la vision du con
ducteur, la nuit, depend de divers 
facteurs. Les conducteurs voient 
mieux en I' absence de phares diriges 
vers eux, et sans autres lumieres ou 
panneaux-reclame qui encombrent 
les alentours. Dans les meilleures 
conditions nocturnes, un conducteur 
peut voir des vetements blancs a 
une distance moyenne maximale de 
55 metres, soit environ 180 pieds. 
Dans les memes conditions, un vete-
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ment rouge fluorescent n' est visible 
que jusqu' a 25 metres, soit 80 pieds, 
et des vetements fonces de tous les 
jours, jusqu' a 17 metres, soit 
55 pieds. II faut 38,5 metres, ou 
125 pieds, a une automobile qui 
roule a 60 kilometres a l'heure pour 
s' arreter, apres que Ie conducteur a 
aper~u l'obstacle. Or, si les condi
tions sont ideales, et qu'il ne neige 
pas, seuls les vetements blancs sont 
visibles assez longtemps d' avance 
pour que Ie vehicule s' arrete a 
temps. 

Peu de gens peuvent estimer ces 
distances avec exactitude. Les resul
tats d'une etude publies dans Ie 
American Journal of Optometry 
indiquent que, dans un cadre scien
tifique, des personnes portant des 
vetements noirs, a qui on deman
dait d' estimer la distance de laquelle 
ils pouvaient etre VUS, avaient 
donne des reponses variant entre 
54 et 185 metres (600 pieds)! 
A quoi sert la fluorescence? 

La fluorescence requiert une grande 
quantite de lumiere ultraviolette. 
Une matiere fluorescente absorbe 
cette lumiere, la transforme en 
lumiere visible, puis l'emet a nou
veau, faisant ainsi paraitre les cou
leurs fluorescentes plus vives que les 
couleurs ordinaires. Il faut se rappe
ler que les phares d'une automobile 
emettent tres peu de lumiere 
ultraviolette. 

Les matieres fluorescentes ne sont 
qu'un type de produit special. On 
trouve egalement des matieres phos
phorescentes et retroreflechissantes. 

A vez-vous deja remarque les 
enseignes sur les vehicules lents? Le 
triangle rouge et orange familier est 
compose de matieres fluorescentes 
et retroreflechissantes. Le triangle 
orange au centre est fluorescent. II 
parait eclatant a la lumiere du jour, 
au lever et au coucher du solei! et 
lorsque Ie ciel est couvert, parce que 

les niveaux de lumiere ultraviolette 
sont eleves dans ces conditions; les 
couleurs fluorescentes atteignent 
alors leur efficacite maximale. 
Cependant, elles s'estompent la 
nuit, et seulle triangle exterieur est 
visible, car il est fait des memes 
matieres retroreflechissantes dont on 
se sert pour fabriquer les panneaux 
de signalisation qui luisent lorsqu' ils 
sont eclaires par des phares. La 
nuit, la partie fluorescente de 
l' enseigne n' est pas plus visible que 
toute autre chose dans les environs. 
Le fonctionnement de la 
lumiere 

La lumiere blanche ordinaire (la 
lumiere du jour) est composee de 
nombreuses couleurs, aussi bien 
visibles qu'invisibles : to utes les cou
leurs de l' arc-en-ciel en fait, puis 
l'utraviolet et l'infrarouge. Lorsque 
la lumiere ordinaire frappe une sur
face coloree, Ie tout est absorbe, 
sauf la couleur particuliere de la 
surface. Or, lorsque vous voyez du 
rouge, c'est Ie rouge qui a ete choisi 
parmi les couleurs du spectre pour 
etre reflechi avos yeux, et toutes les 
autres couleurs ont ete absorbees. 

Lorsque la lumiere blanche frappe 
une surface blanche, l' absorption 
des couleurs visibles du spectre est 
pratiquement nulle. L' absorption 
fait diminuer I' eclat de toute cou
leur; puisque Ie blanc absorbe Ie 
moins, c'est cette couleur qui nous 
parait la plus vive. 
Phosphores 

L' absorption joue aussi un role 
dans la phosphorescence. Les phos
phores absorbent des radiations 
comme la lumiere, et les emettent 
lentement et avec beau coup moins 
d'eclat que celles qu'i!s ont absor
bees. Les phosphores sont utiles 
pour les cadrans de montre, par 
exemple. 
(Suite d la page 22) 



Allees et venues 
Mutations 
Raimo Tilus, de la suc
cursale de Yellowknife 
au bureau de Kenora, en 
tant qu'inspecteur 
principal. 
Bill Crawford, du bureau 
de Sydney a la succur
sale de London, en tant 
qu'inspecteur principal. 
Karen Cachagee-Leblanc, 
du bureau de Sault-Ste
Marie a la succursale de 
Sudbury, a titre d'agente 
SIG. 
Lawrence Dorey, de 1a 
succursale de Halifax a 
celle de Thunder Bay, a 
titre d' agent de develop
pement du logement. 
Barrie Smith, de la suc
cursale de Vancouver a 
celIe de Thunder Bay, a 
titre d' inspecteur. 
John Purchase, de la 
succursale de Regina a 
celIe de Toronto, a titre 
d' evaluateur. 
Dan Guerrette, de la 
succursale d'Ottawa au 
Centre d' analyse de 
marche. 
John Haikola, de la 
succursale de Toronto a 
celIe d'Ottawa, en tant 
qu' evaluateur principal. 
Don Marks, de la 
Division de 1a gestion 
du portefeuille pour les 
programmes a la succur
sale d'Ottawa, en tant 
qu' analyste de marche 
interimaire. 
William Richter, du 
bureau regional de la 
C.-B. et du Yukon a la 
Division de l' administra
tion de I' actif, a titre 
d' analyste principal des 
proprietes immobilieres. 

Monique Roberge, de 
la succursale de Kelowna 
a la Division de I' admi
nistration de l' actif, a 
titre d' agente, Recherche 
et Elaboration de lignes 
de conduite. 
John Bulger, du 
Groupe de l' exploitation 
informatique a la Divi
sion de la planification 
et du soutien techni
ques, a titre d'analyste, 
Materiel de communica
tions de donnees. 
Jeannette Robert, de 
Pensions et avantages 
sociaux au Perfectionne
ment du personnel, a 
titre de commis 
principal. 
Fatima Barros, de la 
succursale de Winnipeg 
a celIe de St. John's, a 
titre de directrice, Gestion 
du portefeuille. 
Gary Phillips, du 
bureau de Sydney a la 
succursale de St. John's, 
a titre de chef 
evaluateur. 
Jim Rockwood, de la 
succursale de St. John's 
au bureau regional de 
I 'Atlantique, a titre de 
coordonnateur, Relations 
federales-provinciales. 
Linda Sawyer, de la 
succursale de Longueuil 
a celIe d'Ottawa, a titre 
d' agente de programme, 
Souscription. 
Linda Young, de la 
Division des systemes 
d'information et du 
soutien des clients a la 
succursale de Hamilton, 
a titre d'agente SIG. 
Susan Gosnen, de la 
succursale de Toronto 
au bureau de Barrie, a 
titre de commis, LRA. 
Thomas Laronde, du 
bureau de Kitchener a la 
succursa1e de Calgary, a 
titre d' evaluateur. 

Ernie Thomas, de la 
succursale de Kelowna a 
celIe de Victoria, a titre 
d'inspecteur de 
conformite. 
Andree Courchesne, du 
Groupe de la planifica
tion et des ressources a 
1'Assurance, a titre 
d' agente des services 
aux clients. 
Ken Taylor, de la 
Division de la gestion 
du portefeuille pour les 
programmes au Groupe 
de travail du secteur de 
l' assurance, a titre de 
chef de groupe. 
Marie-Josee Denis, de 
la Division de la planifi
cation strategique et de 
l' elaboration de proposi
tions au Groupe de 
l' analyse et du controle 
des programmes, a titre 
d' analyste de la planifi
cation de programme. 
Therese Barnes, du 
Groupe de l'exploitation 
informatique a la Divi
sion de l' elaboration et 
de la maintenance des 
systemes, a titre de 
programmeur. 
Diane Richard, du Centre 
de securite de la Societe 
a la Planification finan
ciere, a titre de secre
taire administrative. 
Renee Guibord, du 
Bureau des relations de 
la Societe au Groupe de 
la publicite des projets, 
a titre de commis 
administrative. 
Elizabeth De Luisa, de 
1a succursale de Halifax 
au bureau regional de 
I 'Atlantique , dans un 
poste de formation. 

Jean-Guy Chiasson, de 
la succursale de 
Rimouski a celle de 
Fredericton, a titre 
d'inspecteur de 
conformite. 
Ousmane Ba, de la suc
cursale de Montreal a 
celIe de Laval, a titre 
d'analyste de marche. 
Linda Therrien, de la 
Gestion des carrieres et 
liaison au Groupe de la 
planification et des 
ressources, a titre 
d' agente des ressources 
humaines. 
John Hughes, de la 
succursale de St. John's 
a la Division des normes 
de services profession
nels, a titre 
d' evaluateur-conseil 
principal. 
Gary Hiscox, du bureau 
de Granville Island au 
bureau regional de la 
C.-B. et du Yukon, a 
titre de directeur de 
projet. 

Anniversaires 
25 ans 
Donna Barker, agente 
de programme, Souscrip
tion, succursale de 
Calgary. 
Lise Bergeron, Gestion 
du materiel, succursale 
de Montreal. 
Jean-Claude Fontaine, 
agent de programme, 
Sou scription , succursale 
de Longueuil. 
Jean Gilbert, agent, 
Gestion du portefeuille 
et administration des 
accords, bureau regional 
du Quebec. 

(Suite a la page 22) 

21 



(Suite de Ia page 21) 

Marilyn Maglady, 
commis principale, 
Comptabilite, Division 
de la comptabilite de 
I' actif et des 
programmes. 

Della Zederayko, secre
taire administative, 
bureau regional de la 
C.-B. et du Yukon. 

Elizabeth Hawley, 
commis, succursale 
d'Ottawa, Ie 30 juin 
1990. 

ques de Montreal, Ie 
18 juillet 1990 (retraite 
depuis Ie 28 juin 1979). 
Cedric Rector, inspec
teur de conformite, suc
cursale de Halifax, Ie 

Nicole McCann, agente 
de programme, Souscrip
tion, succursale de 
Quebec. 

Retraites 
William Wade, 
programmeur-analyste, 
Groupe des budgets de 
programme, Ie 31 juillet 
1990. 

Gloria Evans, secretaire 
administrative, succur
sale de Calgary, Ie 19 juin 1990 (retraite 

depuis Ie 8 mars 1971). 
Carter Thompson, 
agent de conception des 
locaux, Groupe des ser
vices des locaux de 
bureaux, Ie 22 juillet 
1990 (retraite depuis Ie 
5 decembre 1966).0 

30 juin 1990. 

Richard Roger, surveil
lant, Exploitation des 
dossiers et des archives, 
Section de I'exploitation 
des documents, Gestion 
des documents de la 
Societe. 

William Markey, direc
teur, succursale 
d'Ottawa, Ie l er aout 
1990. 

Ellen Lockhart, 
commis, Programme 
decentralise de demons
tration pour les ruraux 
et les autochtones, suc
cursale de Toronto, Ie 
14 juillet 1990. 

Deces 
Al Saucier, chef, Ges
tion du materiel, Groupe 
des approvisionnements 
et des services du 
bureau, Ie 14 juillet 

Alexander F. Gervais, 
du Bureau des hypothe-

1990. 

(Suite de Ia page 9) La nuit etait sombre et orageuse 

ment de !'information precise et 
Hable sur I' en droit OU diriger les 
personnes ayant besoin d'un abri, et 
sur la fa~on de s'y rendre. II est 
interessant de souligner que I'infor
mation utilisee etait exacte, et que 
les chiffres n' avaient pas ete inventes 
pour Ies besoins de I' exercice 
REACT 90. 

A la fin de I'exercice, qui dura 
deux jours, on en est venu a la con
clusion que l' equipe de la SCHL 
avait tres bien repondu au defi pose 
par REACT 90. Le modernisme de 
notre equipement et la debrouillardise 

(Suite de Ia page 20) Voir dans Ie nair 

Matieres retroreflechissantes 
Ces matieres sont con~ues specia

lement pour contenir des grains de 
verre ou d' autres matieres reflechis
santes qui retournent la lumiere 
directement a sa source, avec une 
absorption minimale. Ces matieres 
se vendent sous diiferentes marques 
de commerce, et sont les meilleures 
et les plus securitaires a utiliser dans 
I' obscurite. 

On retrouve des matieres retro
reflechissantes sur les bkyclettes, de 
nombreuses ambulances et voitures 
de police, et meme sur l' equipement 
de sauvetage en mer, notamment les 
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de notre personnel ont une fois de 
plus fait la preuve du leadership 
deja connu de la SCHL. 

L'evenement a ete suivi d'une 
rencontre a laquelle ont assiste bon 
nombre des participants. L'un des 
coordonnateurs principaux a souligne 
que la SCHL avait installe des ordi
nateurs dans l' abri, lesquels etaient 
relies au bureau, initiative pour Ie 
moins tournee vers les possibilites 
de l' avenir. Les planifkateurs 
d'urgence savent maintenant qu'its 
auront besoin de toutes les avenues 
qui seront disponibies dans I'avenir. 

gilets et les radeaux, ceux-ci pou
vant ainsi refleter les lumieres d 'un 
avion. 

QueUes matieres doit-on 
utilise!"? 

Les gens qui doivent etre vus rapi
dement de jour, comme Ies chas
seurs ou les pietons sur des routes 
sans trottoirs, sont plus visibles 
lorsqu'its portent des matieres 
fluorescentes. 

Toutefois, puis que la fluorescence 
n' a aucun efiet la nuit, les matieres 
retroreflechissantes sont essentielles. 

Des prescriptions du gouverne-

Paye Goodwin, du Bureau national, 
etait a la reunion et a indique que 
tous les participants s'entendaient 
pour dire, apres coup, que l' expe
rience leur avait permis d' apprendre 
enormement. Elle a ajoute que Ia 
SCHL a eu I' occasion de mieux faire 
connaitre son role dans les situa
tions d'urgence, ainsi que les lois 
qui en traitent. 

I1 est bon de se preparer en vue 
de situations d'urgence, bien que 
nous esperions toujours ne pas avoir 
a mettre en application les mesures 
prevues!D 

ment federal regissent les matieres 
retroreflechissantes, mais il n' existe 
aucune reglementation a l' egard des 
matieres fluorescentes. A l' achat 
d'un produit ayant un nom comme 
« ruban de securite » ou « autocollant 
de securite », vous devez d'abord 
vous renseigner sur la matiere dont 
Ie produit est fabrique, puis ne choisir 
que celui qui convient avos 
besoins. 

Et surtout, ne vous attendez pas a 
ce qu' il luise dans Ie noir. 
Mefiez-vous! 0 

Tire d'ouvrages publies par Ie Conseil 
canadien de la securite 


